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Un armadio non è soltanto un parallelepipedo di legno o di metallo. Per chi lo utilizza, 
è uno spazio speciale, dove vengono custoditi oggetti e ricordi preziosi . Potremmo dire 
che ognuno ha un armadio su misura. Il nostro compito è capire quale.
Per questo Armet progetta e costruisce armadi, mobili metallici e contenitori con una cura 
e un’attenzione speciali: affinché siano solidi e funzionali, ma anche colorati e allegri, 
confortevoli e sicuri, adatti a ogni situazione .

A cabinet is not just a geometrical form made of wood or metal. For those who use it, it is a 
special space where precious objects and memories are kept.  We could say that everyone 
has his own custom-made cupboard: our job is to understand which one. For this reason, 
Armet designs and builds its lockers and steel furniture with special care and attention to 
make them solid and functional, as well as colorful and cheerful, comfortable and safe.

Une armoire n'est pas simplement un parallélépipède de bois ou de métal. Pour ceux qui 
l'utilisent, c'est un espace spécial où sont conservés des objets précieux et des souvenirs.  
On pourrait dire que tout le monde a une armoire sur mesure pour soi : notre travail 
consiste à déterminer lequel.
Pour cette raison, Armet conçoit et construit des armoires, des meubles en métal et des 
conteneurs avec soin et une attention particulière : pour qu'ils soient solides et fonctionnels, 
mais aussi colorés et gais, confortable et sures.  Adapte à chaque situation.

Ein Schrank ist nicht nur ein Quader aus Holz oder Metall. Für diejenigen, die ihn benutzen, 
ist er ein besonderer Raum, in dem wertvolle Gegenstände und Erinnerungen aufbewahrt 
werden. Wir könnten sagen, dass jeder seinen eigenen maßgeschneiderten Schrank hat: 
Unsere Aufgabe ist es, zu verstehen welchen. Aus diesem Grund entwirft und baut Armet 
seine Spinde und Stahlmöbel mit besonderer Sorgfalt und Aufmerksamkeit, um diese fest und 
funktional, aber auch farbig und fröhlich, komfortabel und sicher  zu machen.

Spazio alla vita
Space for living
Espace pour la vie
Raum zum Leben
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Office & Design
Office & Design
Bureau & Conception
Büro und Design

Un armadio non è mai solo un armadio.  Se è pensato con eleganza e stile, 

può diventare un vero elemento di design,  capace di inserirsi con armonia 

nell’ambiente. Ne sono un esempio le linee Giobox e Schedo, perfette per gli 

interni più eleganti e per gli uffici.

A cabinet is never just a cabinet.  If conceived with elegance and style, it can 

become a true element of design that blends harmoniously into the environment. 

Examples are the Giobox and Schedo series, which are perfect for the most 

elegant interiors and offices.

Une armoire n'est jamais qu'une garde-robe.  Si elle est conçue avec élégance 

et style, elle peut devenir un véritable élément de design, capable de s'intégrer 

harmonieusement dans l’environnement. 

Des exemples sont les lignes Giobox et Schedo, parfaites pour les 

intérieurs plus élégants et les bureaux.

Ein Schrank ist niemals nur ein Schrank.  Wenn es mit Eleganz und Stil 

gestaltet wird, kann es ein echtes Designelement werden, das sich in das Milieu 

harmonisch einfügt. Beispiele sind die  Creo und Giobox Serien, welche für die 

elegantesten Innenräume und Büros perfekt sind.

Industria & Contract
Industry and turnkey project
Industrie et contrat
Industrie und schlüsselfertiges Objekt

Sicurezza, funzionalità, resistenza… Le esigenze di chi cerca un armadio 

possono essere tante. In Armet le conosciamo tutte, e negli anni abbiamo 

studiato soluzioni adatte a ogni contesto  (soprattutto per le industrie 

e per i luoghi pubblici) grazie alle linee Quadro, Classico e Tecno .

Safety, functionality, durability... The needs of those looking for a locker can be 

diverse. At Armet, we know them all, and over the years, thanks to the Classico, 

Quadro and Tecno series,  we have been exploring suitable solutions for every 

context (especially for industries and public spaces).

Sécurité, fonctionnalité, résistance... Les besoins de ceux qui recherchent une 

armoire ils peuvent être nombreux. Chez Armet, nous les connaissons tous et, 

au fil des ans, nous avons étudiées solutions adaptées à chaque contexte  

(notamment pour les industries et pour les lieux publics) grâce aux lignes Quadro, 

Classico et Tecno.

Sicherheit, Funktionalität, Beständigkeit… Die Bedürfnisse der Schranksuchende 

können vielfältig sein. Wir bei Armet kennen sie alle und haben im Laufe der 

Jahre dank der Serien Classico, Quadro und Tecno  Lösungen für jeden Kontext 

untersucht (besonders für Industrien und öffentliche Plätze).
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Office & Design

Armetbox
Un nuovo modo di intendere 
l’ufficio, linee sobrie ed eleganti, 
mobili personalizzabili con 
colori e texture stampati in alta 
definizione. Numerose soluzioni per 
rendere unico il luogo 
in cui lavori.    

A new way to conceive the office: 
simple and elegant lines, these 
cabinets can be customized 
through high-resolution printed 
colors and textures. Various 
solutions that make your 
workplace unique.

Une nouvelle façon de 
concevoir le bureau, des lignes 
sobres et élégantes, meubles 
personnalisables avec couleurs 
et textures imprimées en haute 
définition. Des nombreuses 
solutions pour rendre unique le lieu 
dans lequel vous travaillez.   

Eine neue Art, das Büro 
auszulegen: schlichte und 
elegante Linien, diese Schränke 
können mittels hochauflösender 
gedruckter Farben und Texturen 
persönlich gestaltet werden. 
Zahlreiche Lösungen, welche Ihren 
Arbeitsplatz einzigartig machen.

PAGINA PAGE PAGE SEITE 8

Schedo
Il più pratico, il più utile per 
l’operatività quotidiana. 
Archiviare, classificare, schedare: 
tutto è progettato per contenere in 
perfetto ordine e in tutta sicurezza 
i documenti dell’ufficio.  
    
The most practical and useful for 
everyday activities.
Archiving, classifying, filing: 
everything is designed to keep 
Office documents in perfect order 
and in complete security.

Le plus pratique, le plus utile pour
l’opérativitè quotidienne.
Archiver, classer, ranger:
tout est conçu pour tenir en
ordre parfait et en toute sécurité
les documents du bureau.
    
Das praktischste und nützlichste 
für die täglichen Tätigkeiten.
Archivieren, klassifizieren, 
abheften: alles ist darauf geplant, 
dass Office-Dokumente in 
perfekter Ordnung und in absoluter 
Sicherheit aufbewahrt werden.

PAGINA PAGE PAGE SEITE 20
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Quadro
In questi armadi guardaroba e 
casellari il design è studiato per 
esaltare la vivacità dei colori. 
La soluzione ideale per scuole, 
palestre e centri benessere, grazie 
ai numerosi accessori adatti a tutte 
le esigenze.    

The design of these wardrobes and 
multi-compartments is conceived 
to enhance the liveliness of the 
colors. Thanks to the numerous 
accessories that are suitable for 
all needs, this series is the ideal 
solution for schools, gyms and 
wellness centers.  

Dans ces armoires garde-robe et
casiers le design est conçu pour
exalter la vivacité des couleurs.
La solution idéale pour les écoles,
les gymnases et centres de 
bien-être, grâceaux nombreux 
accessoires adaptés à tous
les besoins.

Das Design dieser Garderoben- 
und Fächerschränke wird so 
geplant, dass die Lebendigkeit der 
Farben aufgewertet wird. Dank 
der zahlreichen Zubehöre, welche 
für alle Bedürfnisse geeignet sind, 
ist diese Serie die ideale Lösung 
für Schulen, Fitnessstudios und 
Wellnesscenter.  

PAGINA PAGE PAGE SEITE 36 PAGINA PAGE PAGE SEITE 44

 Industria & Contract

Classico
I più tradizionali mobili 
spogliatoio, caratterizzati da 
linee classiche ed essenziali. È la 
soluzione con il miglior rapporto 
qualità/prezzo, soprattutto 
per il mondo dell’industria, con 
soluzioni per ogni situazione 
lavorativa.   

Traditional lockers 
characterized by classic and 
essential lines. This solution 
has the best quality-price ratio 
for the industrial world, and 
is suitable for every working 
situation.  

Les traditionnel vestiaires   
caractérisé par des lignes 
classiques et essentiel. C'est 
la solution avec la meilleure 
qualité/prix, surtout pour le 
monde de l’industrie, avec des 
solutions pour chaquesituation 
de travail.
   
Traditionelle 
Garderobenschränke, die sich 
durch klassische und essentielle 
Linien auszeichnen.
Dank des besten Preis-
Qualitätsverhältnis, diese Serie 
ist die beste Lösung für jede 
Arbeitssituation, besonders für 
die Industriewelt.

Tecno
La linea dedicata a utilizzi 
specialistici, ad esempio per Forze 
dell’Ordine, Vigili del Fuoco, per 
contenere fitofarmaci o liquidi 
infiammabili, ma anche armadi 
da esterno, per le pulizie o per il 
ripostiglio.    

A line designed for special 
applications, such as police forces, 
fire brigades, to contain chemical 
products or flammable liquids, 
there are also outdoor, cleaning 
and storage rooms cabinets.  

La ligne pour les usages 
spécialisés, par exemple pour les 
forces de l'ordre, les Pompiers, 
pour contenir pesticides ou liquides 
inflammables, mais aussi des 
armoires pour l’extérieures, pour
le nettoyage ou le stockage.
   
Diese Serie ist für 
Sonderanwendungen konzipiert, 
z.B. für Polizeikräfte, Feuerwehr, 
um Pflanzenschutzmittel oder 
brennbare Flüssigkeiten zu 
enthalten, aber auch Außen- und 
Reinigungsschränke oder für 
Abstellräume.   

PAGINA PAGE PAGE SEITE 28
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Armetbox
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mm.900x450x1850h mm.450x450x1850h mm.450x450x1400h mm.450x450x950h mm.450x450x1850h

La nuova idea di personalizzazione del mobile metal-
lico in ufficio: texture e colori mixati per creare am-
bientazioni eleganti che tengano conto delle esigen-
ze dei moderni ambienti di lavoro senza rinunciare a 
un’estetica unica e raffinata.

Un sistema modulare che consente di creare interni su 
misura, a piani o guardaroba. Una gamma pressoché 
infinita  di  personalizzazioni  con  un'ampia  scelta  di 
decorazioni, anche proposte dal cliente, realizzate in 
serie su ogni anta oppure sviluppate su più armadi af-
fiancati. Così l’armadio si trasforma in una tela bianca 
su cui esprimere senza limiti la propria fantasia, anche 
in ufficio.
Tutto  questo è Giobox:  la  soluzione  che  può  adattarsi 
alle nuove esigenze dei luoghi di lavoro, dallo smart 
working al coworking. Grazie alla sua flessibilità per-
mette a gruppi di persone di unire le proprie compe-
tenze creando un ambiente di lavoro dinamico e sti-
molante, eliminando i vincoli della postazione fissa.

La  nouvelle  idée  de  personnalisation  des  meubles 
en  métal  au  bureau:  mélange  de  textures  et  de  cou-
leurs  pour  créer  des  paramètres  élégant  qui  prend 
en compte les besoins des environnements de travail 
modernes sans renoncer une esthétique unique et raf-
finée.

Un  système  modulaire  qui  vous  permet  de  créer  des 
intérieurs  sur  mesure,  avec  étagères  ou  garde-robe. 
Une gamme presque sans fin de personnalisation avec 
un  large  choix  de  décorations,  aussi  proposées  par  le 
client, fabriquées en série sur chaque porte ou dévelop-
pé sur plusieurs armoires côte à côte.
Ainsi, l’armoire  devient une toile blanche sur lequel ex-
primer son imagination sans limites, aussi au bureau.
Tout cela est Giobox, la solution qui peut s'adapter
aux nouveaux besoins du lieu de travail, du smartwor-
king au coworking, et qui, grâce à sa flexibilité, permet 
à des groupes de personnes d’unir leurs compétences 
créant un environnement de travail dynamique et 
stimulant en éliminant les contraintes de la position fixe.

The new concept of customization of metal cabinets 
in the office: textures and colors are blended to cre-
ate elegant settings that meet the needs of modern 
work places without sacrificing unique and refined 
aesthetics.

A modular system that allows the personalization of 
interiors, with shelves or as a locker. The range of pos-
sible customizations is almost unlimited, thanks to a 
wide range of decorations, which can be suggested 
by the customer and that can be realized in series on 
each door or continuously on several cabinets placed 
side by side. In this way, the cabinet becomes a can-
vas on which your own imagination can be limitlessly 
expressed, also in the office.
All this is “Giobox”: the solution that adapts to the 
new  working  places’  needs,  from  Smart  Working  to 
Co-Working, and that, thanks to its flexibility, allows 
groups  of  people  to  combine  their  competences  by 
creating  a  dynamic  and  stimulating  working  place 
while getting rid of the limitations of the static work-
station.

Das neue Konzept der Kundenanpassung von Metall-
schränken im Büro: Texturen und Farben werden ge-
mischt um elegante Milieus zu erstellen, welche die 
Bedürfnisse  moderner  Arbeitsumgebungen  berück-
sichtigen, ohne auf eine einzigartige und raffinierte 
Ästhetik zu verzichten.

Ein modulares System, welches die Personalisierung 
der Innenräume, mit Fachboden oder als 
Garderobenschrank ermöglicht. Die Vielzahl der 
möglichen Anpassungen an Kundenwünsche ist 
nahezu  unbegrenzt,  sowie  die  große  Auswahl  von 
Dekorationen,  die  auch  vom  Kunden  vorgeschlagen 
werden können und welche in Serie an jeder Tür oder 
kontinuierlich an mehreren nebeneinander platzierten 
Schränken  entwickelt  werden  können.  So  wird  der 
Schrank eine Leinwand, auf der Ihre eigene Fantasie 
ohne Grenze ausgedrückt werden kann, auch im Büro.
Dies alles ist Giobox:  die an die neuen Bedürfnisse 
der  Arbeitsplätze  anpassende  Lösung,  vom  Smart 
Working bis zum Co-Working, mit welcher, dank ihrer 
Flexibilität,  Gruppen  von  Menschen  ihre  Fähigkeiten 
kombinieren können, indem sie ein dynamisches und 
anregendes Arbeitsumfeld erstellen, während die 
Beschränkungen  der  festen  Stellung  können  somit 
beseitigt werden.

Office & Design

Armetbox

Essenziale, semplice, personalizzabile 
con colori e texture.
Profondità: 450 mm. Ante a filo mobile
Larghezze: 450/900 mm
Altezze: 950/1400/1850 mm, 
zoccolo h. 50 mm arretrato
Chiusura di sicurezza a chiave su tre punti, piedini 
di livellamento a registrazione micrometrica, vani 
chiusi o a giorno, ripiani, accessori, colori e texture 
in opzione.

Essential, simple, customizable through colors and 
textures.
Depth: 450 mm. External doors
Width: 450/900 mm
Height: 950/1400/1850 mm
Recessed base 50 mm high
Security cylinder lock with 3-lever lock, adjustable 
feet with micrometric height adjustment, 
compartments with doors or open, shelves, 
accessories, colors and textures as an option.

Essentiel, simple, personnalisable avec des couleurs 
et des textures.
Profondeur: 450 mm. Portes à fil du meuble
Largeurs: 450/900 mm
Hauteurs: 950/1400/1850 mm,
socle h. 50 mm en retrait
Serrure à clé sur trois points, pieds mise à niveau 
à réglage micrométrique, compartiments fermé ou 
ouvert, étagères, accessoires, couleurs et textures 
en option.

Wesentlich, einfach, personalisierbar durch Farben 
und Texturen.
Tiefe: 450 mm. Außentüren
Breite: 450/900 mm
Höhe: 950/1400/1850 mm
Zurücktretender Sockel 50 mm hoch 
Sicherheitszylinderschloss mit 3-Hebel Verschluss, 
stellbare Füße mit mikrometrischer Höhenverstellung, 
Fächer mit Türen oder offen, Fachboden, Zubehöre, 
Farben und Texturen als Option.
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Proposte di texture applicate a contenitori 
a rotazione per centri commerciali.

Texture suggestions for rotating 
compartments for shopping centers.

Propositions de texture appliquées aux 
conteneurs en rotation pour les centres 
commerciaux.

Texturvorschläge für rotierende Fächer 
für Einkaufszentren.

Office & Design

Armetbox



14 15

Proposte di texture applicate ad ambienti 
quali archivi e uffici operativi.

Texture suggestions applied on locations 
such as archives or operational offices.

Propositions de texture appliquées aux 
environnements tels que les archives et les 
bureaux opérationnels.

Texturvorschläge für Archive oder 
operative Büros.

Office & Design

Armetbox
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Office & Design

Armetbox

Esempio di arredo di un ufficio open space, 
con mobili di varie altezze e mix di ante 
bianche e colorate. Texture speciale nei 
colori coordinati.

Example of furniture of an open space 
office, with cabinets in different heights 
and a mix of white and colored doors. 
Special texture in coordinated colors.

Exemple de mobilier pour un bureau 
ouvert, avec des meubles de différentes 
hauteurs et mix de portes blanques et 
colorées. Textures spéciales dans des 
couleurs coordonnées.

Beispiel für die Einrichtung eines 
Großraumbüros mit Schränken in 
verschiedenen Höhen und einer Mischung 
von weißen und farbigen Türen. Spezielle 
Textur in abgestimmten Farben.
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Office & Design

Armetbox

Particolari texture applicate alla zona 
d'attesa di un ufficio direzionale.

Special textures for the waiting area of an 
executive office.

Des textures particulières appliquées à la 
zone d attente d'un bureau de direction.

Besondere Texturen für den Wartebereich 
eines Verwaltungsbüros.
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Office & Design

Schedo
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mm.1000x450x2000h mm.1200x450x2000h mm.100x450x2000h

Linee pulite e praticità sono i plus delle soluzioni de-
dicate  all’archiviazione  e  alle  esigenze  dell’ufficio. 
Un arredo che valorizza gli spazi con la possibilità di 
personalizzare le porte mediante soluzioni a giorno, 
cieche e vetrate.

La  linea  di  archiviazione  Schedo  è  composta  da  ar-
madi  metallici  monoblocco  e  smontati,  con  ante  a 
battente,  scorrevoli  e  a  serranda,  cartelliere  e  clas-
sificatori costruiti in lamiera di acciaio di prima scel-
ta in spessore 8/10. Armadi di sicurezza in spessore 
12/10 e 30/10. Verniciatura a polveri epossipoliesteri 
di colore uniforme in grigio, grigio metallizzato, bian-
co o nero, eseguita con impianto automatico secondo 
le seguenti fasi: fosfataggio, risciacquo, asciugatura, 
proiezione delle polveri con procedimento elettrosta-
tico e polimerizzazione delle polveri stesse all’interno 
del forno, cottura a 180° per 20 minuti.

Lignes épurées et praticité sont les atouts des solu-
tions dédiées À l’archivage et au besoins du bureau.
Un meuble qui met en valeur les espaces avec la pos-
sibilité  de  personnaliser  les  portes  en  utilisant  des 
solutions ouvertes pleines et vitrées.

La  ligne  de  bureau  Schedo  se  compose  d'armoires 
En  métal  monobloc  et  démonté,  à  portes  battantes, 
portes coulissantes et à rideau, multicasiers et clas-
seurs en tôle d'acier de qualité supérieure épaisseur 
8/10. Armoires de sécurité en 12/10 d'épaisseur et
30/10. Peinture avec des poudres époxy-polyester de 
couleur uniforme à l’ extérieur et à l’ intérieur en gris, 
gris métallisé, blanc ou noir, exécuté avec système au-
tomatique selon les phases suivantes: phosphatation, 
rinçage, séchage, projection de poudre avec proces-
sus électrostatique de polymérisation des poudres à 
l'intérieur du four, cuisson à 180 ° pendant 20 minutes.

Clean  lines  and  convenience  are  the  key  points  of 
the solutions designed for filing and office’s needs. 
A furnishing that enhances the spaces thanks to the 
possibilities  of  customization,  with  open,  closed  or 
glass doors. 

The Schedo archiving line includes welded or 
knocked-down  metal  cabinets,  with  hinged,  sliding 
and  tambour  doors,  filing  and  multi-compartments 
built in 0,8 mm thick first quality steel sheet. The safe-
ty cabinets are manufactured in a material thickness 
of 1,2 or 3 mm.
The  epoxy  powder  coating  in  the  colors  gray,  gray 
metallic, white or black is carried out by an automat-
ed system. The process divides into following phas-
es: phosphating, rinsing, drying, powder coating with 
electrostatic  method,  powder  polymerization  in  the 
oven, at 180 ° for 20 minutes.

Saubere  Linien  und  Bequemlichkeit  sind  die  Plus-
punkte der Archivierungslösungen für die Anforde-
rungen  in  Büros.  Ein  Einrichtungsgegenstand  der 
die Innenräume aufwertet, dank der Kundenanpas-
sungsmöglichkeit  mit  offenen,  blinden  oder  Türen 
aus Glas.

Die Archievierungslinie Schedo umfasst verschweißte 
oder zerlegbare Metallschränke, mit Flügel-, Schiebe- 
und  Rollladentüren,  Akten-  und  Hängeregistratur-
schränke gebaut in 0,8 mm starkem Stahlblech erster 
Qualität. Die Sicherheitsschränke werden in einer Ma-
terialstärke von 1,2 oder 3 mm herstellt. 
Die  Epox-  Pulverbeschichtung  in  den  Farben  Grau, 
Grau  metallic,  Weiß  oder  Schwarz  wird  durch  eine 
automatisierte Anlage ausgeführt. Dabei werden fol-
gende Phasen durchlaufen: Phosphatierung, Spülung, 
Trocknung, Pulverbeschichtung mit elektrostatischem 
Verfahren, Pulverpolymerisation im Ofen, bei 180° für 
20 Minuten.

Armadi ad ante battenti, scorrevoli, cieche o vetrate, 
a serrandina, classificatori e schedari.
Profondità: 450 mm
Larghezze: 1000/1200/1500/1800 mm
Altezze: 680/880/2000 mm

Cabinets with hinged or sliding doors, also made 
of glass, cabinets with rolling doors, filing cabinets 
and multi compartments.
Depth: 450 mm
Width: 1000/1200/1500/1800 mm
Height: 680/880/2000 mm

Office & Design

Schedo

mm.150x450x880h

Armoires à portes battantes, coulissantes, pleines ou 
vitrées, à rideaux, classeurs et fichier.
Profondeur: 450 mm
Largeurs: 1000/1200/1500/1800 mm
Hauteur: 680/880/2000 mm

Schränke mit Flügel- oder Schiebetüren, auch aus 
Glas, Rollladenschränke, Hängeregistraturschränke, 
Aktenschränke.
Tiefe: 450 mm
Breite: 1000/1200/1500/1800 mm
Höhe: 680/880/2000 mm



Office & Design

Schedo

Armadi con ante in vetro. Particolare della 
maniglia e del sistema di chiusura.

Cabinet with glass doors. Detail of the 
handle and locking system.

Armoires avec portes en verre Détail de la 
poigné et du système de fermeture.

Schränke mit Glastüren. Detail des Griffs 
und des Verschlusssystems.
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Maniglia e chiusura con chiave antitrauma.

Handle and lock with flip key. 

Poignée et fermeture avec clé de sûreté.

Griff und Verschluss mit Klappschlüssel.

Classificazione con cartelle sospese a 
lettura orizzontale e verticale.

Filing with hanging folders for horizontal 
and vertical reading.

Classification avec dossiers suspendus 
à lecture horizontale et verticale. 

Archivierung mit Hängeregister für 
horizontales und vertikales Lesen.

Sopralzo con ante e scala scorrevole 
su guide a supporto.

Top cabinets with doors and sliding 
ladder on holder guide-rails. 
 
Dessus avec portes et escalier 
coulissant sur des rails de support. 

Aufsatzschrank mit Türen und 
Schiebeleiter auf Halteschienen. 

Office & Design

Schedo
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Quadro



3 0 31

mm. 420x500x1800h mm. 420x500x1800h mm. 420x500x1800h

Una visione più dinamica dell’armadietto, contraddi-
stinta da un’ampia varietà di colori accesi e di con-
trasti. Lo studio dei dettagli ne valorizza la praticità 
e i diversi formati soddisfano ogni esigenza di spazio.

Caratterizzata  dai  colori  accesi,  dal  disegno  a  fori 
sull’anta e dalle maniglie quadrate con porta cartel-
lino,  si  compone  di  armadi  spogliatoio  tradizionali, 
sovrapposti, con ante a “Z” o a casellario. In lamiera 
d’acciaio di prima qualità, con bordi ripiegati anti-ta-
glio, piede con puntale plastico predisposto per pie-
dino  regolabile  e  zoccolo  frontale/laterale.  Ante  ad 
apertura a 180° con cerniere antieffrazione e omega 
di  rinforzo  interno.  Serratura  Yale  con  chiave  piatta, 
maniglia lucchettabile a frizione antiscasso, chiusura 
a moneta o con combinazione elettronica o meccani-
ca. Verniciatura a polveri epossipoliesteri o poliestere, 
eseguita con impianto automatico secondo le fasi di 
fosfataggio,  risciacquo,  asciugatura,  proiezione  pol-
veri con procedimento elettrostatico, polimerizzazio-
ne delle polveri a 180°.

Une vision plus dynamique du vestiaire, distinguée par 
une grande variété de couleurs vives et de contrastes.
L'étude des détails améliore sa praticité et les diffé-
rents formats répondent à toutes les exigences d'es-
pace.

Caractérisé par des couleurs vives, par le dessin a trous 
sur la porte et par les poignées carrées avec porte-éti-
quette, se compose de vestiaires traditionnels, super-
posées, avec portes en «Z» ou casiers. En tôle en acier 
de  haute  qualité,  à  bords  repliés,  anti-coupure,  pied 
avec embout en plastique conçu pour le pied réglables 
et socle  frontal / latéral. Portes à ouverture à 180 ° 
avec charnières anti-effraction et oméga de renforce-
ment interne. Serrure Yale avec clé plate, poignée ver-
rouillable  avec  embrayage  anti-intrusion,  fermeture 
à monnaie ou avec une combinaison électronique ou 
mécanique. Revêtement en poudre d'époxypolyester 
ou  de  polyester  réalisée  avec  système  automatique 
selon les phases de phosphatation, rinçage, séchage, 
projection  de  poudre  avec  procédé  électrostatique, 
polymérisation des poudre à l'intérieur du four à 180°.

A  more  dynamic  view  of  the  cabinet,  characterized 
by a great variety of bright colors and contrasts. The 
study of the details enhances its convenience and the 
various formats meet every space requirement.

Characterized  by  shiny  colors,  hole  patterns  on  the 
door and square handles with card holder, this series 
consists  of  traditional  lockers,  combination  lockers, 
Z  doors  or  multi-compartments.  Made  of  first  quali-
ty steel sheets with refolded edges, feet with plastic 
tips arranged for adjustable foot, frontal and lateral 
plinth. Door with 180° opening angle with theft-proof 
hinges  and  omega  for  internal  reinforcement.  Yale 
type lock with flat key, padlock handle, coin lock and 
electronic or mechanical combinations. Painting with 
epoxy-polyester  powder  carried  out  through  auto-
matic machinery according to the following phases: 
phosphate-treatment,  flushing,  drying,  powder  pro-
jection with electrostatic procedure, powder polym-
erization at 180°.

Eine  dynamischere  Anschauung  des  Schranks,  ge-
kennzeichnet durch eine große Vielfalt von leuchten-
den Farben und Kontrasten. Das Studium der Details 
wertet seine Bequemlichkeit auf und die verschiede-
nen Formate erfüllen jeden Platzbedarf.

Die Serie zeichnet sich durch leuchtende Farben, 
Lochmuster  auf  den  Türen  und  quadratische  Grif-
fe  mit  Namenschild  aus,  und  umfasst  traditionelle 
Garderobenschränke, Doppelstockspinde, Z-Spinde 
oder  Fächerschränke.  Gebaut  aus  Stahlblech  erster 
Qualität, mit allseitig umgebogenen Kanten, Fuß mit 
Kunststoffspitze, vorgesehen für regelbare Füße oder 
für frontalen/seitlichen Sockel. 180° Türöffnungswin-
kel,  mit  einbruchhemmenden  Scharnieren  und  inne-
rer Verstärkung. Yale-Schloss mit flachem Schlüssel, 
Drehriegelverschluss, Münzpfandschloss und elektro-
nisches oder mechanisches Kombinationsschloß. Die 
Epox-Polyester  Pulverbeschichtung  wird  durch  eine 
automatisierte Anlage ausgeführt. Dabei werden fol-
gende Phasen durchlaufen: Phosphatierung, Spülung, 
Trocknung, Pulverbeschichtung mit elektrostatischem 
Verfahren, Polymerisation der Pulver bei 180°. 

Armadi guardaroba, casellari, armadi multispazio 
e con ante a “Z” caratterizzate da foratura a quadri 
e maniglia portanome.
Profondità: 500 mm 
Larghezze: 420/810/1200 mm
Altezze: 1800 mm
Disponibili a 1/2/3 colonne, 1/2/3/4/6/8/9/10/12/15 
vani. Vari sistemi di chiusura integrati. 
Piedi o zoccolo, vari colori e optional disponibili.

Lockers, multi-compartments, combination cabinets, 
and with Z-doors characterized by square hole 
patterns and handle with card holder.
Depth: 500 mm
Width: 420/810/1200 mm
Height: 1800 mm
Available with 1/2/3 doors, or 1/2/3/4/6/8/9/10/12/15 
compartments.
Different integrated locking systems. Feet or plinth, 
different colors and extra options available.
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Armoires, classeurs, armoires multi-espaces
et avec des portes "Z" caractérisées par des trous carrés
et poignée porte étiquette.
Profondeur: 500 mm
Largeurs: 420/810/1200 mm
Hauteur: 1800 mm
Disponible en 1/2/3 colonnes, 1/2/3/4/6/8/9/10/12/15
portes. Divers systèmes de verrouillage intégrés.
Pieds ou socle, différentes couleurs et options 
disponibles.

Garderobenschränke, Fächerschränke, Kombi-Schränke, 
auch mit Z-Türen, welche sich durch quadratische 
Lochmuster und Griffe mit Namenschild auszeichnen.
Tiefe: 500 mm
Breite: 420/810/1200 mm
Höhe: 1800 mm
Erhältlich mit 1/2/3 Abteile, oder 1/2/3/4/6/8/9/10/12/15 
Fächer. 
Unterschiedliche integrierte Schließungssysteme.
Füße oder Sockel, verschiedene Farben und verfügbare 
Sonderausstattungen.
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Palestra con armadi multivano e casellari 
in vari colori, panche con alzata e 
portaborse.

Gym with double store lockers and multi-
compartments in different colors. Benches 
with backrest and bag carrier.

Salle de sport avec armoires 
multicompartements et casiers en 
différentes couleurs, bancs avec haut e 
porte-sac.

Fitnessstudio mit Doppelstockspinde 
und Fächerschränke in verschiedenen 
Farben. Sitzbänke mit Rückenlehne und 
Taschenträger.
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Esempi di varie soluzioni e possibili 
utilizzi. A destra, particolari della foratura, 
della maniglia, dei sistemi di chiusura e 
soluzione con panca portante.

Examples of different solutions and 
applications. On the right, details of the 
hole patterns, handle, locking systems 
and solution with support bench. 

Exemples des diverses solutions et 
possibles utilisations. À droite, les détails 
du trou, de la poignée, des systèmes 
de fermeture et solution avec banc. 

Beispiele von verschiedenen Lösungen 
und Anwendungen. Rechts, Details der 
Lochmuster, des Griffs, der Schließsysteme 
und Lösung mit tragender Sitzbank.
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 mm.322x500x1800h mm. 525x500x1800h mm. 420x500x1800h+200
tetto inclinato

Vista laterale armadio profondità 500 
con tetto inclinato.

mm. 322x500x1800h

Armadi spogliatoio tradizionali dalle svariate 
tipologie di utilizzo.
Profondità: 330/500 mm
Larghezze: 322/360/380/420/525/615/690/810/907/
950/1020/1200 mm
Altezze: 400/1800/1820/2160 mm ad ante intere, 
sovrapposte, casellari a 3/4/5/8/10/12/15/20 vani e 
a 1/2/3/4 colonne, con accessori interni e vari sistemi 
di chiusura.

Traditional lockers for different applications.
Depth: 330/500 mm
Width: 322/360/380/420/525/615/690/810/907/950
/1020/1200 mm
Height: 400/1800/1820/2160 mm with full doors or 
as a double-deck locker,
Available with 1/2/3/4 columns, or 
3/4/5/8/10/12/15/20 compartments, including 
accessories and various locking systems.
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L’armadietto da spogliatoio secondo le esigenze stili-
stiche canoniche. Stile senza tempo valorizzato dall’e-
levata qualità della materia prima e dalla varietà dei 
colori. Disponibile col doppio colore corpo e ante.

Armadi  spogliatoio  tradizionali  con  divisorio,  porta 
scarpe, sovrapposti, con ante a “Z” a casellario. In la-
miera d’acciaio di prima qualità con bordi anti-taglio, 
piede  con  puntale  plastico  predisposto  per  piedino 
regolabile e zoccolo frontale/laterale. Vani attrezzati 
a  seconda  delle  esigenze,  ante  con  apertura  a  180°, 
cerniere antieffrazione dotate di feritoie per l’aerazio-
ne, vano per cartellino porta nome, portasciugamani 
metallico.  Serratura  Yale  con  chiave  piatta,  maniglia 
lucchettabile a frizione antieffrazione, chiusura a 
moneta,  con  combinazione  elettronica  o  meccanica. 
Verniciatura  a  polveri  epossipoliesteri  o  poliestere, 
eseguita con impianto automatico secondo le fasi di 
fosfataggio,  risciacquo,  asciugatura,  proiezione  pol-
veri  a  procedimento  elettrostatico,  polimerizzazione 
delle polveri a 180°. 

Le vestiaire selon les besoins stylistiques canonique. 
Style  intemporel  valorisé  par  l’haute  qualité  de  la 
matière première et la variété des couleurs. Disponi-
ble avec double couleur de corps et portes.

Vestiaires  traditionnels  avec  cloison,  porte  chaus-
sures, multi casiers, avec  portes à "Z, casiers". en tôle 
d'acier  de  qualité  supérieure  avec  bords  repliés  an-
ti-coupure , pied avec pointe en plastique prédisposé 
pour pied réglable et socle frontal / latéral. Intérieurs 
équipé selon les besoins. Portes avec ouverture à 180 
°  avec  des  charnières  anti-effraction  et  des  fentes 
pour la ventilation, compartiment pour porte-éti-
quette, porte-serviettes métallique. Serrure Yale avec 
clé  plate,  poignée  verrouillable  avec  embrayage  an-
ti-intrusion,  fermeture  à  monnaie  ou  avec  une  com-
binaison électronique ou mécanique. Revêtement 
en poudre d'époxypolyester ou de polyester réalisée 
avec  système  automatique  en  fonction  des  phases 
de  phosphatation,  rinçage,  séchage,  projection  de 
poudre avec procédé électrostatique, polymérisation 
en poudre à l'intérieur du four à 180°.

The  locker  which  meets  the  canonical  stylistic  re-
quirements.  The  timeless  style  is  enhanced  by  the 
high quality of the raw material and the variety of 
colors. Available with double color of doors and body.

Traditional  lockers  with  division  wall,  shoe  holder, 
Z-lockers, multi-compartments. Made of first quality 
steel sheets with refolded edges, feet with plastic tips 
arranged for adjustable foot, frontal and lateral plinth. 
Customizable according to different needs, Door with 
180° opening angle with theft-proof hinges, ventila-
tion holes, card holder and metallic towel holder. Yale 
type lock with flat key, padlock handle, coin lock and 
electronic or mechanical combinations. Painting with 
epoxy-polyester  powder  carried  out  through  auto-
matic machinery according to the following phases: 
phosphate-treatment,  flushing,  drying,  powder  pro-
jection with electrostatic procedure, powder polym-
erization at 180°.

Der  Garderobenschrank  welcher  den  kanonischen 
stilistischen Anforderungen entspricht. Der zeitlose 
Stil wird durch die hohe Qualität des Rohmaterials 
und die Vielfalt der Farben aufgewertet. Verfügbar 
mit doppelter Farbe der Türen und Korpus.

Traditionelle Garderobenschränke mit Trennwand, 
Schuhrost, Doppelstockspinde, Z-Spinde und Fächer-
schränke. Gebaut aus Stahlblech erster Qualität, mit 
allseitig  umgebogenen  Kanten,  Fuß  mit  Kunststoff-
spitze, vorgesehen für regelbare Füße oder für fron-
talen/seitlichen Sockel, nach Bedürfnis ausgestattet. 
180° Türöffnungswinkel, mit einbruchhemmenden 
Scharnieren,  Lüftungsschlitze,  Vorrichtung  für  Na-
mensschild, Handtuchhalter.
Yale-Schloss  mit  flachem  Schlüssel,  Drehriegelver-
schluss,  Münzpfandschloss  und  elektronisches  oder 
mechanisches Kombinationsschloß. Die Epox-Polyes-
ter Pulverbeschichtung wird durch eine automatisier-
te Anlage ausgeführt. Dabei werden folgende Phasen 
durchlaufen: Phosphatierung, Spülung, Trocknung, 
Pulverbeschichtung mit elektrostatischem Verfahren, 
Polymerisation der Pulver bei 180°.

Vestiaires traditionnels de différentes 
types d'utilisation.
Profondeur: 330/500 mm
Largeurs: 322/360/380/420/525/615/690/810/907 /
950/1020/1200 mm
Hauteurs: 400/1800/1820/2160 mm avec portes 
entières, doubles, casiers a 3/4/5/8/10/12/15/20 portes 
et 1/2/3/4 Colonnes, avec accessoires internes et 
divers systèmes de fermetures.

Traditionelle Garderobenschränke für unterschiedliche 
Anwendungen.
Tiefe: 330/500 mm
Breite: 322/360/380/420/525/615/690/810/907/950/1
020/1200 mm
Höhe: 400/1800/1820/2160 mm mit Volltüren oder als 
Doppelstockspinde, 
Erhältlich mit 1/2/3/4 Abteile, oder 3/4/5/8/10/12/15/20 
Fächer, inklusive Innenausstattungen und 
verschiedene Schließsysteme.



Arredo spogliatoio con armadi di varie 
tipologie, sopralzi e panche. Particolare 
dell'armadio "ADA": Armadio per persone 
Diversamente Abili, con saliscendi che ne 
permette il perfetto utilizzo.

Lockers of different types, top cabinets 
and benches. Detail of the wardrobe 
"ADA": wardrobe for the disabled with 
clothes lift that allows a perfect use.

Mobilier de vestiaire avec armoires de 
différentes typologies, parties hautes 
et bancs Particulier de l’armoire "ADA".
Vestiaire pour les gens avec déshabilité, 
avec un système ascenseur qui permet une 
utilisation parfaite.
.
Garderobenschränke von 
unterschiedlichen Arten, Aufsatzschränke 
und Sitzbänke. Detail des Schranks „ADA“: 
Garderobenschrank für Behinderte mit 
Kleiderlift zu der besten Benutzung.
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Esempi di armadi con ante colorate.

Examples of lockers with colored doors.
.
Examples d’armoires avec portes colorés.

Beispiele von Schränken mit farbigen Türen.

Particolari della vaschetta porta scarpe 
in materiale impermeabile e lavabile, studiato 
per mantenere pulito il vano scarpe, 
e del gancio esterno portasciugamani 
e accappatoio.

Details of the shoe shell made of waterproof 
and washable material designed to keep the 
shoe compartment clean. Details of the towel 
holder and bathrobe hook.

Détails du support porte- chaussures en 
matière imperméable et lavable, conçu pour 
garder le compartiment des chaussures 
propre et du crochet porte- serviettes et 
peignoir.

Details der Schuhschale aus wasserdichtem 
und waschbarem Material, um das Schuhfach 
sauber zu halten geplant. Details des 
Handtuchhalters und Bademantelhakens.

Esempio di composizione completa e di
sfruttamento ottimale dello spazio con
armadio su panca portante, sotto panca
e sopralzo. Particolare del sistema di
regolazione dell'altezza tramite piedino
livellatore.

Example of complete composition and 
optimal use of space with a cabinet on the 
supporting bench, low cabinet and top 
cabinet. Detail of the height-adjustment 
system by means of adjustable feet.

Exemple de composition complète et 
d'utilisation optimale de l'espace avec 
vestiaire sur banc, sous banc et élevage. 
Détail du système de réglage en hauteur 
avec pied de nivellement.

Beispiel der vollständigen 
Zusammenstellung und optimalen 
Raumausnutzung mit einem Schrank auf 
der tragenden Sitzbank, Niedrigschrank 
und Aufsatzschrank. Detail des 
Höhenverstellsystems mittels Stellfuß.
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mm. 600x500x1950h mm.800x400x1800h mm. 540x500x2000h 

Soluzioni dedicate a esigenze specialistiche. Questi 
prodotti  sono  frutto  di  uno  studio  che  privilegia  la 
praticità  dello  specifico  utilizzo,  ma  sempre  con  la 
giusta attenzione all’aspetto estetico.

La Linea Tecno è caratterizzata dalla specifica desti-
nazione  d’uso  degli  armadi:  per  liquidi  infiammabili 
(con adesivo a norma, feritoia con rete di protezione, 
messa a terra), per fitofarmaci (con adesivo a norma e 
vasche di contenimento), per esterno (in zinco plasti-
ficato adatto a contenere attrezzatura per la pulizia 
e detersivi), per l’industria alimentare (in inox, ideale 
per cucine di alberghi e ristoranti), per Vigili del Fuo-
co e forze dell'ordine (in due versioni, per camerata o 
sala  partenze).  In  lamiera  d’acciaio  di  prima  qualità 
con bordi ripiegati, le ante ruotano a 180° su cerniere 
antieffrazione. Verniciatura a polveri epossipoliesteri 
o  poliestere,  eseguita  con  impianto  automatico  se-
condo le fasi di fosfataggio, risciacquo, asciugatura, 
proiezione polveri a procedimento elettrostatico, po-
limerizzazione delle polveri a 180°.

Des  solutions  dédiées  aux  besoins  des  spécialistes. 
ces produits sont le résultat d'une étude qui favorise 
la praticité de l'utilisation spécifique, mais toujours 
avec l’attention appropriée à l'aspect esthétique.

La  ligne  Tecno  est  conçue  pour  empêcher  le  déver-
sement de liquides inflammables et pesticides (avec 
des réservoirs de confinement et filets de protection) 
et tentatives de vol (les portes sont en tôle d'acier de 
qualité  supérieure  avec  bords  pliés  anti-coupure  et 
rotation de 180 ° vers le haut charnières anti-effrac-
tion). La gamme de matériaux dont il est composé est 
large, en fonction de la destination: en zinc plastifié 
pour  armoires  à  usage  extérieur  et  dans  les  pièces 
humides, en l'acier inoxydable pour l'industrie alimen-
taire et etc. La sécurité vient aussi de la peinture, ef-
fectué après la phase phosphations, rinçage, séchage 
et projection électrostatique des poudres.

Solutions for specific requirements. These products 
are the result of a practical design, with special at-
tention to the aesthetic aspect. 

This  series  is  designed  for  special  applications:  for 
flammable liquids (with label according to the norm, 
slitters with protective net, earth wire), for chemical 
products (with label according to the norm and safety 
containers), for outdoor use (coated zinc cabinets for 
cleaning  equipment  and  cleaning  products),  for  the 
food industry (made of stainless steel, ideal for hotels 
and restaurants), for firefighters or police forces (two 
versions, for dormitory and departure hall).
Made of first quality steel sheets with refolded edg-
es,  doors  with  180°  opening  angle  with  theft-proof 
hinges.  Painting  with  epoxy-polyester  powder  car-
ried  out  through  automatic  machinery  according  to 
the following phases: phosphate-treatment, flushing, 
drying,  powder  projection  with  electrostatic  proce-
dure, powder polymerization at 180°.

Lösungen für fachspezifischen Anforderungen. Diese 
Produkte sind das Resultat eines auf den praktischen 
Sinn  ausgelegten  Designs,  mit  besonderem  Augen-
merk auf den ästhetischen Aspekt.

Diese Serie ist für spezielle Einsatzgebiete konzipiert: 
für brennbare Flüssigkeiten (mit normgerechter Kenn-
zeichnung, Schlitzer mit Schutzgitter, Erdleitung), 
für Pflanzenschutzmittel (mit normgerechter Kenn-
zeichnung und Sicherheitsbehälter), für Außenbereich 
(kunststoffbeschichtete Zinkschränke für Reinigungs-
ausstattung  und  Reinigungsmittel),  für  die  Lebens-
mittelindustrie (aus Edelstahl, ideal für Hotels und 
Restaurants),  für  Feuerwehr  oder  Polizeikräfte  (zwei 
Versionen, für Schlafsaal und Abfahrthalle).
Gebaut  aus  Stahlblech  erster  Qualität  mit  umgebo-
genen Kanten, 180° Türöffnungswinkel, mit einbruch-
hemmenden  Scharnieren.  Die  Epox-Polyester  Pulver-
beschichtung  wird  durch  eine  automatisierte  Anlage 
ausgeführt.  Dabei  werden  folgende  Phasen  durch-
laufen:  Phosphatierung,  Spülung,  Trocknung,  Pulver-
beschichtung  mit  elektrostatischem  Verfahren,  Poly-
merisation der Pulver bei 180°.

Armadi dedicati alle Forze di Polizia, ai Vigili 
del Fuoco, ai fitofarmaci e ai liquidi infiammabili. 
Completano la gamma, armadi multiuso, armadi per 
le pulizie, armadi da esterno zincoplastificati.
Profondità: 400/500 mm
Larghezze: 500/540/600/800/950/1000 mm
Altezze: 800/1000/1800/1950/2000/2160 mm
Varie tipologie di configurazione interna e accessori.

Cabinets for police forces, fire departments, 
for containing pesticides or flammable liquids. 
The product range is completed by all-purpose, 
cleaning and plastic-coated outdoor zinc cabinets.
Depth: 400/500 mm
Width: 500/540/600/800/950/1000 mm
Height: 800/1000/1800/1950/2000/2160 mm
Different types of internal customizations and 
accessories.
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mm.600x400x1800h

Armoires dédiées aux forces de police, au Pompiers, 
au phytosanitaires et au liquides inflammables.
Complètent la gamme, armoires polyvalentes, 
armoires pour le nettoyage, armoires plastifiées 
extérieures.
Profondeur: 400/500 mm
Largeurs: 500/540/600/800/950/1000 mm
Hauteurs: 800/1000/1800/1950/2000/2160 mm
Différents types de configuration interne et 
accessoires.

Schränke für Polizeikräfte, Feuerwehr, 
um Pflanzenschutzmittel oder brennbare 
Flüssigkeiten zu enthalten. Das Sortiment wird 
von Allzweckschränke, Reinigungsschränke 
und kunststoffbeschichtete Zinkschränke für 
Außenbereich vervollständigt.
Tiefe: 400/500 mm
Breite: 500/540/600/800/950/1000 mm
Höhe: 800/1000/1800/1950/2000/2160 mm
Unterschiedliche Innenanpassungen und Zubehör.
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Esempio di arredo con armadi per 
il contenimento di accessori nella 
zona mensa aziendale.

Example of furniture with cabinets for the 
containment of accessories in the company 
canteen area.

Exemple de mobilier avec armoires pour 
le stockage des accessoires dans la zone 
cantine d'entreprise.

Beispiel einer Möblierung mit Schränken, 
welche Zubehör im Bereich der 
Betriebskantine enthalten.

 Industria & Contract

Tecno



5 0 51

A sinistra, particolari interni: vano porta detersivi, 
vasca di raccolta liquidi, configurazione interna 
armadio Vigili del Fuoco.
A destra, armadio per liquidi infiammabili di 
colore giallo (dimensioni: 1000x460x1800 mm) e 
armadio per fitofarmaci/fitosanitari di colore verde 
(dimensioni: 1000x450x2000 mm), entrambi con 
adesivo specifico a norma e ripiani a vasca.

On the left, internal details: detergent compartment, 
liquid drip tray, equipped as a fire department 
cabinet.
On the right, cabinet for flammable liquids in the 
color yellow (dimensions 1000x460x1800 mm) 
and cabinet for chemical products in the color 
green (dimensions 1000x450x2000 mm), both with 
standard adhesive and tub shelves.

À gauche, détails des intérieurs : compartiment à 
lessive, réservoir collecteur de liquide, configuration 
interne Vestiaire des pompiers.
A droite, armoire à liquides inflammables de
couleur jaune (dimensions: 1000x460x1800 mm) e
Armoire phytosanitaire verte
(dimensions: 1000x450x2000 mm), les deux avec
Adhésif spécifique conforme aux normes et 
étagères- vasque.

Links, innere Details: Reinigungsmittelfach, 
Flüssigkeitsauffangschale, ausgestattet als 
Feuerwehr Schrank.
Rechts, Schrank für brennbare Flüssigkeiten in der 
Farbe Gelb (Abmessungen 1000x460x1800 mm) 
und Schrank für Pflanzenschutzmittel in der Farbe 
Grün (Abmessungen 1000x450x2000 mm), beide 
mit normgerechtem Klebstoff und wannenförmigen 
Regale.
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Tecno



La qualità della 
materia prima 
come standard 
assoluto.

The quality of 
raw material 
as absolute 
standard.

La qualité de 
matière première 
en standard 
absolue.

Die Qualität 
des Rohmaterials 
als absoluter 
Standard.

5 352



Materia 
trasformata 
all'interno 
di impianti 
all'avanguardia.

Material 
transformed 
through 
innovative 
machineries.

La matière 
transformé dans 
une usine à 
l’avangarde.

Das Material 
wird durch 
hochmoderne 
Anlage 
verwandelt.  

5 4 55



L’organizzazione 
dei magazzini 
offre velocità e 
precisione nelle 
consegne.

The warehouse 
organization 
provides speed 
and delivery 
precision.

L'organisation 
des entrepôts 
offre vitesse et 
précision des 
livraisons..

Die 
Lagerorganisation 
bietet Schnelligkeit 
und Pünktlichkeit 
bei der Lieferung.

5 6 57



Prodotto 
industriale 
costruito 
nel rispetto 
della natura.

Industrial 
products built 
with respect 
for nature.

Produit industriel 
construit dans 
le respect de la 
nature.

Industrieprodukt 
mit Respekt vor 
der Natur gebaut.

5 8 5 9
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Modelli - Models - Modèles - Modelle

I motivi per scegliere un armadio piuttosto che un altro possono essere 

molteplici. Per la sua capienza, per le sue dimensioni, per il suo prezzo, 
oppure – perché no – per il suo valore estetico. L’importante è individuare 

proprio quell’armadio che il cliente sta cercando.  Armet ha studiato tutte 
le possibili combinazioni per offrire la giusta soluzione a ogni esigenza.

There can be many reasons why to choose a cabinet rather than another 
one. For its capacity, size, for its price or - why not - for its aesthetic value. 

It is important to know exactly which wardrobe the customer is looking 

for. Armet has investigated all possible combinations to provide the right 
solution for every need.

Les raisons pour choisir une armoire plutôt qu'un autre peuvent être 
beaucoup. Pour sa capacité, pour sa taille, pour son prix, ou - pourquoi pas 
- pour sa valeur esthétique. L'important est d'identifier juste l’armoire que 

le client recherche. Armet a étudiés toutes les possibles combinaisons pour 
offrir la bonne solution à chaque besoin.

Es kann viele Gründe geben, um einen Kleiderschrank anstelle eines 
anderen zu wählen. Für seine Kapazität, Größe, für seinen Preis oder 
- warum nicht - für seinen ästhetischen Wert. Wichtig ist, genau zu 

erkennen, nach welcher Garderobe der Kunde sucht. Armet hat alle 
möglichen Kombinationen untersucht, um für jeden Bedarf die richtige 
Lösung anzubieten.
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Armetbox

Modelli - Models - Modèles - Modelle

CR111-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1850                  30,6 Kg
m3 0,37

Ante - Doors - Portes - Türen - 1
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 4

CR112-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1850                  29,2 Kg
m3 0,37

Ante - Doors - Portes - Türen - 2
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 2

CR113-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1850                  32,1 Kg
m3 0,37

Ante - Doors - Portes - Türen - 4

CR114-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1850                  25,0 Kg
m3 0,37

Ante - Doors - Portes - Türen - 1
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 2

CR121-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

900 x 450 x 1850                  46,5 Kg
m3 0,75

Ante - Doors - Portes - Türen - 2
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 4

CR122-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

900 x 450 x 1850                  38,3 Kg
m3 0,75

Ante - Doors - Portes - Türen - 2
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 2

CR211-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1400                  22,7 Kg
m3 0,28

Ante - Doors - Portes - Türen - 1
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 2

CR212-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1400                  24,5 Kg
m3 0,28

Ante - Doors - Portes - Türen - 3

CR213-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1400                  21,3 Kg
m3 0,28

Ante - Doors - Portes - Türen - 2

CR214-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 1400                  20,4 Kg
m3 0,28

Ante - Doors - Portes - Türen - 1
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 1

CR221-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

900 x 450 x 1400                  36,0 Kg
m3 0,57
Ante - Doors - Portes - Türen - 2
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 2

CR222-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

900 x 450 x 1400                  31,8 Kg
m3 0,57
Ante - Doors - Portes - Türen - 2
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 1

CR311-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 950                    15,5 Kg
m3 0,19
Ante - Doors - Portes - Türen - 1
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 1

CR312-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 950                    17,0 Kg
m3 0,19
Ante - Doors - Portes - Türen - 2

CR313-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

450 x 450 x 950                    14,3 Kg
m3 0,19
Ante - Doors - Portes - Türen - 1

CR321-000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

900 x 450 x 950                    24,6 Kg
m3 0,38  
Ante - Doors - Portes - Türen - 2
Ripiani - Shelves - Étagères - Fachböden - 1

Articolo non configurabile - Non configurable article
Article non configurable - Nicht konfigurierbarer Artikel

Articolo configurabile - Configurable article 
Article configurable - Konfigurierbarer Artikel

Articolo e colore configurabile - Configurable article and colour
Article et couleur configurable - Konfigurierbare Artikel und Farbe
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740-00000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

1000 x 450 x 2000                  63,4 Kg
m3 0,9

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

740-00000000002    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

1000 x 450 x 2000                  64 Kg
m3 0,9

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

74S-00000000001    

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

1000 x 450 x 1000                  35 Kg
m3 0,45

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

840      

Armadio ufficio monoblocco
Welded cabinet
Armoire bureau monobloc 
Büroschrank verschweisst

1180 x 450 x 2000                  77 Kg
m3 1,06

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

S10A-B1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1000 x 450 x 2000                  81 Kg
m3 0,33

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S10A-G0012    
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1000 x 450 x 2000                  70 Kg
m3 0,33

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S10L-B1212    
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1000 x 450 x 880                  40 Kg
m3 0,2

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S10L-G0012    
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1000 x 450 x 880                  35 Kg
m3 0,2

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S12A-S1212   
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 2000                  92 Kg
m3 0,37

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S12A-G0012   

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 2000                  74 Kg
m3 0,37

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S12A-V1212   

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 2000                  117 Kg
m3 0,37

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S15A-S1212   

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 2000                  115 Kg
m3 0,51

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S15A-G0012   

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 2000                  95 Kg
m3 0,51

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

S15A-V1212   

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 2000                  143 Kg
m3 0,51

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

S18A-S1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 2000                  130 Kg
m3 0,56

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

S18A-G0012    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 2000                  100 Kg
m3 0,56

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

Office & Design

Schedo

Articolo non configurabile - Non configurable article
Article non configurable - Nicht konfigurierbarer Artikel

Articolo configurabile - Configurable article 
Article configurable - Konfigurierbarer Artikel

Articolo e colore configurabile - Configurable article and colour
Article et couleur configurable - Konfigurierbare Artikel und Farbe
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Schedo

S18A-V1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 2000                  133 Kg
m3 0,56

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S12L-S1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 880                  45 Kg
m3 0,19

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S12L-G0012    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 880                  35 Kg
m3 0,19

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S12L-V1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 880                  47 Kg
m3 0,19

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S15L-S1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 880                  58 Kg
m3 0,3

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S15L-G0012     
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 880                  50 Kg
m3 0,3

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S15L-V1212     
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 880                  60 Kg
m3 0,3

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S18L-S1212    
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 880                  64 Kg
m3 0,34

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S18L-G0012     
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 880                  58 Kg
m3 0,34

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S18L-V1212   
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 880                  66 Kg
m3 0,34

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S12O-S1212    
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 680                  43 Kg
m3 0,18

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S12O-G0012    
 
Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 680                  38 Kg
m3 0,18

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

S12O-V1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1200 x 450 x 680                  45 Kg
m3 0,18

Colli - Items - Articles - Artikel - 3 

S15O-S1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 680                  56 Kg
m3 0,29

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

S15O-G0012    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 680                  52 Kg
m3 0,29

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

S15O-V1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1500 x 450 x 680                  58 Kg
m3 0,29

Colli - Items - Articles - Artikel - 4 

Articolo non configurabile - Non configurable article
Article non configurable - Nicht konfigurierbarer Artikel

Articolo configurabile - Configurable article 
Article configurable - Konfigurierbarer Artikel

Articolo e colore configurabile - Configurable article and colour
Article et couleur configurable - Konfigurierbare Artikel und Farbe
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S18O-S1212     

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 680                  62 Kg
m3 0,32

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S18O-G0012     

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 680                  55 Kg
m3 0,32

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

S18O-V1212    

Armadio ufficio
Cabinet
Armoire bureau
Büroschrank

1800 x 450 x 680                  64 Kg
m3 0,32

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

410-00000000001    

Armadio ufficio 2 ante serranda
Rolling-2-doors cabinet
Armoire à rideaux 2 portes
Rollladenschrank 2 Türen

1000 x 450 x 2000                  81 Kg
m3 0,37

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

412-00000000001    

Armadio ufficio 2 ante serranda
Rolling-2-doors cabinet
Armoire à rideaux 2 portes
Rollladenschrank 2 Türen

1200 x 450 x 2000                  92 Kg
m3 0,42

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

418-00000000001   

Armadio ufficio 2 ante serranda
Rolling-2-doors cabinet
Armoire à rideaux 2 portes
Rollladenschrank 2 Türen

1800 x 450 x 2000                  118 Kg
m3 0,58

Colli - Items - Articles - Artikel - 4

510               

Armadio rinforzato 12/10
Reinforced cabinet 12/10
Armoire de sûreté 12/10
Verstärkter Schrank 12/10

1000 x 500 x 2000                  100 Kg
m3 0,38

Colli - Items - Articles - Artikel - 5

511                

Armadio di sicurezza 30/10
Security cabinet 30/10
Armoire de sûreté 30/10
Sicherheitschrank 30/10

1000 x 500 x 2000                  244 Kg
m3 0,67

Colli - Items - Articles - Artikel - 8

2CL12    
 
Classificatore 2 cassetti
Filing cabinet 2 drawers
Classeurs 2 tiroirs
Hängeregistraturschrank 2 Schubladen

500 x 680 x 760                    32 Kg
m3 0,26

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

3CL12    
 
Classificatore 3 cassetti
Filing cabinet 3 drawers
Classeurs 3 tiroirs
Hängeregistraturschrank 3 Schubladen

500 x 680 x 1080                   48 Kg
m3 0,37

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

4CL12    
 
Classificatore 4 cassetti
Filing cabinet 4 drawers
Classeurs 4 tiroirs
Hängeregistraturschrank 4 Schubladen

500 x 680 x 1400                   55 Kg
m3 0,48

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

620     
 
Cartelliera a 20 caselle
20 mini compartments cabinet
Multicasiers 20 cases
Aktenschrank 20 Türen

900 x 360 x 2000                   71 Kg
m3 0,64

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

621    
 
Cartelliera a 20 caselle
20 mini compartments cabinet
Multicasiers 20 cases
Aktenschrank 20 Türen

900 x 360 x 2000                   71 Kg
m3 0,64

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

610      

Cartelliera a 10 caselle
10 mini compartments cabinet
Multicasiers 10 cases
Aktenschrank 10 Türen

900 x 360 x1060                   40 Kg
m3 0,34

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

611       

Cartelliera a 10 caselle
10 mini compartments cabinet
Multicasiers 10 cases
Aktenschrank 10 Türen

900 x 360 x1060                   40 Kg
m3 0,34

Colli - Items - Articles - Artikel - 1

Articolo non configurabile - Non configurable article
Article non configurable - Nicht konfigurierbarer Artikel

Articolo configurabile - Configurable article 
Article configurable - Konfigurierbarer Artikel

Articolo e colore configurabile - Configurable article and colour
Article et couleur configurable - Konfigurierbare Artikel und Farbe
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242-00000000001    

Armadio spogliatoio sovrapposto 2 posti
1+1 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 1+1 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
2 Abteile

420 x 500 x 1800                  27 Kg
m3 0,37

244-00000000001    

Armadio spogliatoio sovrapposto 4 posti
2+2 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 2+2 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
4 Abteile

810 x 500 x 1800                  45 Kg
m3 0,72

246-00000000001   

Armadio spogliatoio sovrapposto 6 posti
3+3 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 3+3 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
6 Abteile

1200 x 500 x 1800                  64 Kg
m3 1,08

262-00000000001   

Armadio spogliatoio multispazio 2 posti
Z locker 2 doors
Vestiaire à Z 2 portes
Z-Garderobenschrank 2 Abteile

420 x 500 x 1800                  26 Kg
m3 0,37

264-00000000001   

Armadio spogliatoio multispazio 4 posti
Z locker 4 doors
Vestiaire à Z 4 portes
Z-Garderobenschrank 4 Abteile

810 x 500 x 1800                  44,5 Kg
m3 0,72

266-00000000001   

Armadio spogliatoio multispazio 6 posti
Z locker 6 doors
Vestiaire à Z 6 portes
Z-Garderobenschrank 6 Abteile

1200 x 500 x 1800                  65 Kg
m3 1,08

204-00000000001   

Armadio casellario a 4 posti
4 compartments locker
Armoire à casier 4 places
4-Fächerschrank

420 x 500 x 1800                  31,3 Kg
m3 0,37

208-00000000001   

Armadio casellario a 8 posti
8 compartments locker
Armoire à casier 8 places
8-Fächerschrank

810 x 500 x 1800                  48,7 Kg
m3 0,72

212-00000000001               

Armadio casellario a 12 posti
12 compartments locker
Armoire à casier 12 places
12-Fächerschrank

1200 x 500 x 1800                  67,5 Kg
m3 1,08

251-00000000001    

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

420 x 500 x 1800                  31,3 Kg
m3 0,37

252-00000000001    

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 door
Vestiaire 2 porte
Garderobenschrank 2 Abteile

810 x 500 x 1800                  48,7 Kg
m3 0,72

253-00000000001    

Armadio spogliatoio 3 posti
Locker 3 door
Vestiaire 3 porte
Garderobenschrank 3 Abteile

1200 x 500 x 1800                  67,5 Kg
m3 1,08

Articolo non configurabile - Non configurable article
Article non configurable - Nicht konfigurierbarer Artikel

Articolo configurabile - Configurable article 
Article configurable - Konfigurierbarer Artikel

Articolo e colore configurabile - Configurable article and colour
Article et couleur configurable - Konfigurierbare Artikel und Farbe
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210-00000000001    

Armadio casellario a 10 posti
10 compartments locker
Armoire à casier 10 places
10-Fächerschrank

810 x 500 x 1800                  43 Kg
m3 0,72

215-00000000001             

Armadio casellario a 15 posti
15 compartments locker
Armoire à casier 15 places
15-Fächerschrank

1200 x 500 x 1800                  60 Kg
m3 1,08

248-00000000001            

Armadio Combi, 3 colonne, 
4 ante intere e 4 sovrapposte
Combination Locker 3 columns, 
4 full doors and 4 middle doors
Armoire combiné 3 colonnes, 4 portes 
logues et 4 portes moyennes.
Kombi Schrank 3 Abteile, 4 ganze 
Türen und 4 Doppelstocktüren

1200 x 500 x 1800                  62 Kg
m3 1,08

 Industria & Contract

Quadro

221-00000000001             

Armadio Combi, 3 colonne, 
2 ante intere e 2 sovrapposte
Combination Locker 3 columns, 
2 full doors and 2 middle doors
Armoire combiné 3 colonnes, 2 portes 
logues et 2 portes moyennes.
Kombi Schrank 3 Abteile, 2 ganze 
Türen und 2 Doppelstocktüren

1200 x 500 x 1800                  60 Kg
m3 1,08

273-00000000001   

Armadio casellario a 3 posti
3 compartments locker
Armoire à casier 3 places
3-Fächerschrank

420 x 500 x 1800                  28 Kg
m3 0,37

276-00000000001       

Armadio casellario a 6 posti
6 compartments locker
Armoire à casier 6 places
6-Fächerschrank

810 x 500 x 1800                  45 Kg
m3 0,72

279-00000000001  

Armadio casellario a 9 posti
9 compartments locker
Armoire à casier 9 places
9-Fächerschrank

1200 x 500 x 1800                  45 Kg
m3 1,08

205-00000000001    

Armadio casellario a 5 posti
5 compartments locker
Armoire à casier 5 places
5-Fächerschrank

420 x 500 x 1800                  26 Kg
m3 0,37

Articolo non configurabile - Non configurable article
Article non configurable - Nicht konfigurierbarer Artikel

Articolo configurabile - Configurable article 
Article configurable - Konfigurierbarer Artikel

Articolo e colore configurabile - Configurable article and colour
Article et couleur configurable - Konfigurierbare Artikel und Farbe
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031-00000000001    

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

360 x 330 x 1800                  16,3 Kg
m3 0,21
Ordine minimo 20 pz. - Order minimum 20 p.
Commande minimum 20 p. - Mindestbestellmenge 20 Stk.

032-00000000001    

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 doors
Vestiaire 2 portes
Garderobenschrank 2 Abteile

690 x 330 x 1800                  27,5 Kg
m3 0,41

033-00000000001    

Armadio spogliatoio 3 posti
Locker 3 doors
Vestiaire 3 portes
Garderobenschrank 3 Abteile

1020 x 330 x 1800                  39,6 Kg
m3 0,61

051-00000000001   

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

360 x 500 x 1800                  22 Kg
m3 0,32
Ordine minimo 20 pz. - Order minimum 20 p.
Commande minimum 20 p. - Mindestbestellmenge 20 Stk.

052-00000000001    

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 doors
Vestiaire 2 portes
Garderobenschrank 2 Abteile

690 x 500 x 1800                  36 Kg
m3 0,62

053-00000000001    

Armadio spogliatoio 3 posti
Locker 3 doors
Vestiaire 3 portes
Garderobenschrank 3 Abteile

1020 x 500 x 1800                  50 Kg
m3 0,92

101-00000000001    

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

322 x 500 x 1800                  19,5 Kg
m3 0,29
Ordine minimo 20 pz. - Order minimum 20 p.
Commande minimum 20 p. - Mindestbestellmenge 20 Stk.

102-00000000001    

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 doors
Vestiaire 2 portes
Garderobenschrank 2 Abteile

615 x 500 x 1800                  32,5 Kg
m3 0,55

103-00000000001   

Armadio spogliatoio 3 posti
Locker 3 doors
Vestiaire 3 portes
Garderobenschrank 3 Abteile

907 x 500 x 1800                  45,5 Kg
m3 0,82

104-00000000001   

Armadio spogliatoio 4 posti
Locker 4 doors
Vestiaire 4 portes
Garderobenschrank 4 Abteile

1200 x 500 x 1800                  57,6 Kg
m3 1,08

111-00000000001   

Armadio spogliatoio sovrapposto 2 posti
1+1 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 1+1 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
2 Abteile

322 x 500 x 1800                  20 Kg
m3 0,29
Ordine minimo 20 pz. - Order minimum 20 p.
Commande minimum 20 p. - Mindestbestellmenge 20 Stk.

222-00000000001   

Armadio spogliatoio sovrapposto 4 posti
2+2 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 2+2 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
4 Abteile

615 x 500 x 1800                  33 Kg
m3 0,55

333-00000000001   

Armadio spogliatoio sovrapposto 6 posti
3+3 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 3+3 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
6 Abteile

907 x 500 x 1800                  45,7 Kg
m3 0,82

444-00000000001   

Armadio spogliatoio sovrapposto 8 posti
4+4 multi compartments locker
Vestiaire multi casier 4+4 portes
Garderobenschrank übereinanderliegend 
8 Abteile

1200 x 500 x 1800                  58 Kg
m3 1,08

112-00000000001   

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker for 1 user opposites doors
Vestiaire pour 1 personne 2 portes
Garderobenschrank 1 Abteil 2 Türen

615 x 500 x 1800                  32,7 Kg
m3 0,55

234-00000000001   

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker for 1 user opposites doors
Vestiaire pour 1 personne 2 portes
Garderobenschrank 1 Abteil 2 Türen

810 x 500 x 1800                  40,0 Kg
m3 0,72
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062-00000000001    

Armadio spogliatoio multispazio 2 posti
Z locker 2 doors
Vestiaire à Z 2 portes
Z-Garderobenschrank 2 Abteile

360 x 500 x 1800                  24 Kg
m3 0,32

064-00000000001    

Armadio spogliatoio multispazio 4 posti
Z locker 4 doors
Vestiaire à Z 4 portes
Z-Garderobenschrank 4 Abteile

690 x 500 x 1800                  41 Kg
m3 0,62

066-00000000001    

Armadio spogliatoio multispazio 6 posti
Z locker 6 doors
Vestiaire à Z 6 portes
Z-Garderobenschrank 6 Abteile

1020 x 500 x 1800                  64 Kg
m3 0,91

201-00000000001                 

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

420 x 500 x 1800                  25 Kg
m3 0,37

202-00000000001    

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 doors
Vestiaire 2 portes
Garderobenschrank 2 Abteile

810 x 500 x 1800                  43,9 Kg
m3 0,72

203-00000000001    

Armadio spogliatoio 3 posti
Locker 3 doors
Vestiaire 3 portes
Garderobenschrank 3 Abteile

1200 x 500 x 1800                  62 Kg
m3 1,08

2S1-00000000001  

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

525 x 500 x 1800                  29,2 Kg
m3 0,47

2S2-00000000001    

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 doors
Vestiaire 2 portes
Garderobenschrank 2 Abteile

1020 x 500 x 1800                  54,2 Kg
m3 0,91

040-00000000001   

Spogliatoio smontato elemento base
Knocked down locker base element
Vestiaire démontable élément base
Garderobenschrank unmontieirt 
Grundmodul

420 x 500 x 1800                  29 Kg
m3 0,37

041-00000000001   

Spogliatoio smontato elemento a seguire
Knocked down locker following element
Vestiaire démontable élément à suivre
Garderobenschrank unmontiert 
Folgemodul

420 x 500 x 1800                  24 Kg
m3 0,37

CX5-00000000001             

Armadio spogliatoio 1 posto INOX AISI 304
Locker 1 door INOX AISI 304
Vestiaire 1 porte INOX AISI 304
INOX AISI 304 Garderobenschrank 1 Abteil

500 x 500 x 2160                  55 Kg
m3 0,54

CX9-00000000001            

Armadio spogliatoio 2 posto INOX AISI 304
Locker 2 door INOX AISI 304
Vestiaire 2 porte INOX AISI 304
INOX AISI 304 Garderobenschrank 2 Abteil

950 x 500 x 2160                  80 Kg
m3 1,02

224               

Armadio casellario 24 posti Ral 7038
24 compartments locker Ral 7038
Armoire à casier 24 places Ral 7038
24-Fächerschrank Ral 7038

900 x 500 x 1850                  66,2 Kg
m3 0,81

230               

Armadio casellario 30 posti Ral 7038
30 compartments locker
Armoire à casier 30 places
30-Fächerschrank

900 x 500 x 1850                  73,5 Kg
m3 0,81

701                

Armadio porta biancheria (deposito) Ral 7032
Cabinet for dirty clothes (depot) Ral 7032
Armoire pour le linge sale (dépôt) Ral 7032
Wäscheschrank (Depot) Ral 7032

380 x 460 x 1820                  22 Kg
m3 0,31

705                

Armadio porta biancheria 5 posti Ral 7032
Laundry cabinet 5 doors Ral 7032
Armoire à linge 5 cases Ral 7032 
Wäscheschrank 5 Abteile Ral 7032

380 x 460 x 1820                  24,3 Kg
m3 0,31
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710      

Armadio porta biancheria 10 posti Ral 7032 
Laundry cabinet 10 doors Ral 7032
Armoire à linge 10 cases Ral 7032 
Wäscheschrank 10 Abteile Ral 7032

380 x 460 x 1820                  28,5 Kg
m3 0,31

004-00000000001   

Armadio casellario a 4 posti
4 compartments locker
Armoire à casier 4 places
4-Fächerschrank

322 x 500 x 1800                  24 Kg
m3 0,28

008-00000000001   

Armadio casellario a 8 posti
8 compartments locker
Armoire à casier 8 places
8-Fächerschrank

615 x 500 x 1800                  36 Kg
m3 0,55

012-00000000001    

Armadio casellario a 12 posti
12 compartments locker
Armoire à casier 12 places
12-Fächerschrank

907 x 500 x 1800                  54 Kg
m3 0,81

016-00000000001   

Armadio casellario a 16 posti
16 compartments locker
Armoire à casier 16 places
16-Fächerschrank

1200 x 500 x 1800                  74 Kg
m3 1,08

105-00000000001  

Armadio casellario a 5 posti
5 compartments locker
Armoire à casier 5 places
5-Fächerschrank

322 x 500 x 1800                  24 Kg
m3 0,28

110-00000000001   

Armadio casellario a 10 posti
10 compartments locker
Armoire à casier 10 places
10-Fächerschrank

615 x 500 x 1800                  36 Kg
m3 0,55

115-00000000001   

Armadio casellario a 15 posti
15 compartments locker
Armoire à casier 15 places
15-Fächerschrank

907 x 500 x 1800                  54 Kg
m3 0,81

120-00000000001            

Armadio casellario a 20 posti
20 compartments locker
Armoire à casier 20places
20-Fächerschrank

1200 x 500 x 1800                  70 Kg
m3 1,24

S1B-00000000001   

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

420 x 330 x 1800                  30 Kg
m3 0,24
Ordine minimo 20 pz. - Order minimum 20 p.
Commande minimum 20 p. - Mindestbestellmenge 20 Stk.

S2B-00000000001   

Armadio spogliatoio 2 posti
Locker 2 doors
Vestiaire 2 portes
Garderobenschrank 2 Abteile

810 x 330 x 1800                 47 Kg
m3 0,48
Ordine minimo 20 pz. - Order minimum 20 p.
Commande minimum 20 p. - Mindestbestellmenge 20 Stk.

121-00000000001   

Armadio Combi 4 vani
4 compartments “Combi” locker
Armoire à casier “Combi”4 places
4-Fächerschrank “Combi”

907 x 500 x 1800                  47 Kg
m3 0,81

142-00000000001   

Armadio Combi 8 vani
8 compartments “Combi” locker
Armoire à casier “Combi”8 places
8-Fächerschrank “Combi”

907 x 500 x 1800                  51 Kg
m3 0,81

102S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca 2 vani da 300 mm
Low Cabinet 2 compartments 
locker 300 mm.
Armoire basse 2 casier 300 mm.
2-Aufsatzschrank 300 mm.

615 x 500 x 400                    12 Kg
m3 0,13

202S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca 2 vani da 400 mm
Low Cabinet 2 compartments 
locker 400 mm.
Armoire basse 2 casier 400 mm.
2-Aufsatzschrank 400 mm.

810 x 500 x 400                    15 Kg
m3 0,16

103S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca 3 vani da 300 mm
Low Cabinet 3 compartments 
locker 300 mm.
Armoire basse 3 casier 300 mm.
3-Aufsatzschrank 300 mm.

907 x 500 x 400                    18 Kg
m3 0,18
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203S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca 3 vani da 400 mm
Low Cabinet 3 compartments 
locker 400 mm.
Armoire basse 3 casier 400 mm.
3-Aufsatzschrank 400 mm.

1200 x 500 x 400                  22 Kg
m3 0,24

104S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca 4 vani da 4 00 mm
Low Cabinet 4 compartments 
locker 400 mm.
Armoire basse 4 casier 400 mm.
4-Aufsatzschrank 400 mm.

1200 x 500 x 400                  25 Kg
m3 0,24

112S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca un vano 
da 615 mm, 2 ante
Low Cabinet 1 compartments 
locker 615 mm.
Armoire basse 1 casier 615 mm.
1-Aufsatzschrank 615 mm.

615 x 500 x 400                   15 Kg
m3 0,13

234S-0000000001   

Sopralzo/Sottopanca 1 vano 
da 810 mm, 2 ante
Low Cabinet 1 compartments 
locker 810 mm.
Armoire basse 1 casier 810 mm.
1-Aufsatzschrank 810 mm.

810 x 500 x 400                   18 Kg
m3 0,16

1703-0000000001   

Armadio casellario 3 posti
3 compartments locker
Armoire à casier 3 places
3-Fächerschrank

322 x 500 x 1800                 24 Kg
m3 0,28

1706-0000000001   

Armadio casellario 6 posti
6 compartments locker
Armoire à casier 6 places
6-Fächerschrank

615 x 500 x 1800                 36 Kg
m3 0,55

1709-0000000001   

Armadio casellario 9 posti
9 compartments locker
Armoire à casier 9 places
9-Fächerschrank

907 x 500 x 1800                 54 Kg
m3 0,81

1712-0000000001   

Armadio casellario 12 posti
12 compartments locker
Armoire à casier 12 places
12-Fächerschrank

1200 x 500 x 1800              74 Kg
m3 1,08

201ADA-00000001   

Spogliatoio per persone diversamente 
abili un posto con servetto e adesivo
Locker 1 door for disabled person 
with a lift and adhesive
Vestiaire 1 porte pour handicapé 
avec ascenseur et adhésif
Garderobenschrank 1 Abteil für Behinderte
mit Kleiderlift und Aufkleber

420 x 500 x 1800                          37,5 Kg
m3 0,37
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VF0-00000000001    

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

600 x 500 x 1950                  32 Kg
m3 0,58

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

VF0-00000000002               

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

600 x 500 x 1950                  34 Kg
m3 0,58

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

VFS-00000000001   

Armadio spogliatoio 1 posto
Locker 1 door
Vestiaire 1 porte
Garderobenschrank 1 Abteil

600 x 500 x 800                   18 Kg
m3 0,24

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M060-0000000001    

Armadio multiuso
Multi utility cabinet
Armoire à étagères
Allzweckschrank

600 x 400 x 1800                   32 Kg
m3 0,44

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M060-0000000002    

Armadio portascope
Broom storing cupboard
Armoire porte-balais
Besenschrank

600 x 400 x 1800                   32 Kg
m3 0,44

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M080-0000000001    

Armadio multiuso
Multi utility cabinet
Armoire à étagères
Allzweckschrank

800 x 400 x 1800                   37 Kg
m3 0,58

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M080-0000000002   

Armadio portascope
Broom storing cupboard
Armoire porte-balais
Besenschrank

800 x 400 x 1800                   37 Kg
m3 0,58

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M100-0000000001    

Armadio multiuso
Multi utility cabinet
Armoire à étagères
Allzweckschrank

1000 x 400 x 1800                  43 Kg
m3 0,73

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M100-0000000002  

Armadio portascope
Broom storing cupboard
Armoire porte-balais
Besenschrank

1000 x 400 x 1800                  43 Kg
m3 0,73

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

M100-0000000003  

Armadio comunità
Community cabinet
Armoire communauté
Gemeinschafts-Schrank

1000 x 400 x 1800                  43 Kg
m3 0,73

Colli - Items - Articles - Artikel - 2

T X 5-00000000001             
T X 5-00000000002                     

Multiuso / portascope INOX AISI 304
Multi utility / Broom storing INOX AISI 304
À étagères / porte-balais INOX AISI 304
Allzweck / Besen INOX AISI 304

500 x 500 x 2160                  55 Kg
m3 0,54

T X 9-00000000001             
T X 9-00000000002             

Multiuso / portascope INOX AISI 304
Multi utility / Broom storing INOX AISI 304
À étagères / porte-balais INOX AISI 304
Allzweck / Besen INOX AISI 304

950 x 500 x 2160                  80 Kg
m3 1,02

210ALF     

Armadio deposito liquidi infiammabili
Cabinet for inflammable materials
Armoire pour liquides enflammables
Schrank für entflammbare Flüssigkeiten

1000 x 460 x 1000                  53 Kg
m3 0,46

120ALF               

Armadio deposito liquidi infiammabili
Cabinet for inflammable materials
Armoire pour liquides enflammables
Schrank für entflammbare Flüssigkeiten

1000 x 460 x 1850                  73 Kg
m3 0,85

750-00000000001             

Armadio deposito fitofarmaci
Cabinet for chemical products
Armoire produits phitosanitaires
Pflanzenschutzmittel-Schrank

1000 x 450 x 2000                  63,4 Kg
m3 0,9

751-00000000001             

Armadio deposito fitofarmaci
Cabinet for chemical products
Armoire produits phitosanitaires
Pflanzenschutzmittel-Schrank

540 x 450 x 2000                  40 Kg
m3 0,48
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801-00000000001    

Armadio zincoplastificato smontato
Knocked down plastic galvanized cabinet
Armoire en metal zinguè plastifié 
démontable
Kunststoffbeschichtete Zinkschrank 
unmontiert

605 x 400 x 1800                  36 Kg
m3 0,2

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

801-00000000002     

Armadio zincoplastificato smontato
Knocked down plastic galvanized cabinet
Armoire en metal zinguè plastifié 
démontable
Kunststoffbeschichtete Zinkschrank 
unmontiert

605 x 400 x 1800                  36 Kg
m3 0,2

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

803-00000000001                 

Armadio zincoplastificato smontato
Knocked down plastic galvanized cabinet
Armoire en metal zinguè plastifié 
démontable
Kunststoffbeschichtete Zinkschrank 
unmontiert

965 x 400 x 1800                  49 Kg
m3 0,21

Colli - Items - Articles - Artikel - 3

803-00000000002    

Armadio zincoplastificato smontato
Knocked down plastic galvanized cabinet
Armoire en metal zinguè plastifié 
démontable
Kunststoffbeschichtete Zinkschrank 
unmontiert

965 x 400 x 1800                  49 Kg
m3 0,21

Colli - Items - Articles - Artikel - 3
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... AIUTO IN  LINEA 
ONLINE HELP

AIDE EN LIGNE 
ONLINE-HILFE

L’area dedicata nel sito www.armet.it
contiene un programma innovativo che 
consente di visualizzare la gamma prodotti, 
effettuare la ricerca in modo rapido e 
intuitivo, ipotizzare una configurazione 
personalizzata, inserire i quantitativi, 
formulare un’offerta, inviare l’ordine. Con un 
semplice click. 

On our homepage www.armet.it you 
can find an innovative section that allows 
you to display the range of products, search 
quickly and intuitively, suppose a customized 
configuration, enter the quantities, 
make an offer, send  the order – 
all with a simple click.  

La zone consacrée du site www.armet.it 
contient un programme innovateur qui vous 
permet de visualiser la gamme des produits, 
de rechercher rapidement et intuitivement, 
faire une configuration personnalisée, 
insérer les quantités, faire une offre, 
envoyer la commande. Avec un simple clic.  

Auf unserer Webseite www.armet.it 
sehen Sie einen Bereich, mit dem Sie auf 
sehr schnelle und einfache Weise die 
Produkte anschauen, ihr individuelles 
Produkt konfigurieren, die Menge eingeben, 
ein Angebot ausdrucken und den Auftrag 
rausschicken können – alles mit einem 
einfachen Klick.  

Configuratore - Configurator - Configurateur - Konfigurator

Il produttore declina ogni responsabilità relativamente all’uso improprio dei 
prodotti. In particolare si specifica che:
1. I materiali impiegati sono di esclusivo uso interno, non sono pertanto idonei 
al posizionamento su balconi, porticati ed ogni altro luogo soggetto ad agenti 
atmosferici a meno che non sia espressamente dichiarato.
2. Non sono adatti all’uso in locali particolarmente umidi e comunque in locali 
con ristagno di liquidi e vapori; i materiali non sono inoltre autoclavabili a meno 
che non sia espressamente dichiarato.
3. Si raccomanda di seguire le istruzioni di montaggio allegate per gli articoli 
forniti smontati utilizzando la ferramenta a corredo.
4. Si raccomanda la messa in sicurezza tramite :
• fissaggio dei moduli mediante apposita foratura sui fianchi (viteria esclusa)
• messa in bolla
• messa a terra
• fissaggio a muro
• fissaggio schiena contro schiena (in caso di posa in centro stanza) per evitare il 
ribaltamento o il danneggiamento a cose o persone in caso di urto.
5. La pulizia dei manufatti dovrà avvenire con panni leggermente umidi e 
prodotti neutri, non abrasivi, privi di cloro e di sostanze acide.
6. Si consiglia di far eseguire periodicamente la revisione, la manutenzione 
o la sostituzione di parti logorate da personale qualifi cato appositamente 
indicato dal produttore. Il mancato utilizzo degli accorgimenti sopra descritti e 
l’uso improprio del prodotto e dei suoi componenti, qualora accertati, faranno 
decadere immediatamente la garanzia e solleveranno il produttore da qualsiasi 
responsabilità.

The producer declines every responsibility to the improper use of the products.
In particular we specify that:
1. The employed materials are of exclusive internal use only, are not therefore 
suitable to be positioned on balconies, porches and every other place subject to 
atmospheric agents if is not declared the contrary.
2. Materials are not fi t for particularly humid premises or rooms with liquids and 
vapours stagnation; the materials are not moreover sterilizable less if express it 
is not declared.
3. It is recommended to follow the attached assembly instructions for supplied 
knocked down articles using the hardware equipped.
4. The safety is recommended through:
• Fixation of the modules by appropriate perforation on the sides (screws 
excluded)
• alignment
• grounding
• fixation to wall
• fixation back against back (in case of open space room) in order to avoid the 
roll-over or the damaging to things or persons in case of collision.
5. The cleaning of the products must be with a humid cloth and neutral products, 
not abrasives, without chlorine or acid substances
6. We recommend to make periodically execute the review, the maintenance or 
the substitution of worn parts from qualifi ed staff purposely indicated from the 
producer. The lack use of the over described devices and the improper use of the 
product and its components when verified, will make to decay the guarantee 
immediately and will raise the producer from whichever responsibility.

Le producteur décline toute responsabilité pour l’usage inconvenant des 
produits. En particulier nous spécifions que:
1. Les matériaux utilisés sont à exclusif usage en interne, ne sont pas aptes sur 
balcons, porches, et autres lieux sujet à agents atmosphérique, sauf si déclaré 
explicitement.
2. Ne sont pas faits pour l’utilisation dans locaux particulièrement humides ou 
avec stagnation des liquides et vapeurs; les matériels ne sont pas autoclavables 
sauf si déclaré explicitement.
3. Nous recommandons de suivre les instructions d’assemblage avec les articles 
démontés utilisant les outils fournis.
4. Nous recommandons la mise en sûreté avec:
- Fixage des modules avec les trous spéciaux sur les côtes (visserie non 
comprise)
- Mise à plat
- Mise à terre
- Fixage au mur
- Fixage dos à dos (en cas de meubles au centre de la chambre) pour éviter le 
renversement ou le dommage de choses ou personnes en cas de collision.
5. Le nettoyage des produits doit être fait avec un tissu légèrement humide et 
produits neutres, non abrasif, sans clore ou substances acides.
6. Nous conseillons d’effectuer périodiquement la révision, la manutention et la 
substitution des parties usés par le personnel qualifié indiqué par le producteur. 
Le manque d’utilisation de ces mesures et l’utilisation inconvenante du produits 
et de ces composants si vérifié, feront déchoir immédiatement la garantie et 
soulèveront le producteur de toute responsabilité.

Der Produzent lehnt jegliche Gewährleistung für Schäden ab, die durch 
unsachgemässe Nutzung der Produkte zustande kommen. Dies bedeutet 
insbesondere:
1. Die verwendeten Materialien dienen ausschliesslich der Nutzung im Inneren 
und sind daher nicht für die Verwendung im Freien wie z. B. auf Balkonen, 
Lauben etc. mit Witterungseinflüssen geeignet. Eine Ausnahme besteht, wenn 
diese ausdrücklich deklariert wurde.
2. Die Produkte sind nicht für die Verwendung in feuchten Räumen oder in 
Räumen mit erhöhter Feuchtigkeit oder Dampf geeignet. Die Materialien können 
nicht druckkesselimpregniert werden. Eine Ausnahme besteht, wenn diese 
ausdrücklich deklariert wurde.
3. Es wird empfohlen, die beigelegten Montageanleitungen für zerlegte Artikel zu 
befolgen und die mitgelieferten Werkzeuge zu verwenden.
4. Zur Sicherung der Artikel wird Folgendes empfohlen:
• Fixierung mit der vorgesehenen Lochung an den Seitenwänden    
  (Schrauben nicht inbegriffen)
• Nivellierung
• Erdung
• Wandfixierung
• Befestigung der gegenseitigen Rückwände (bei Positionierung in der Mitte des 
Raumes), um Kippen und Beschädigungen von Personen oder Gegenständen zu 
vermeiden.
5. Die Reinigung der Produkte muss mit einem feuchten Lappen vorgenommen 
werden.   Es dürfen keine chlor- oder säurehaltigen Produkte oder Scheuermittel 
verwendet werden.
6. Es wird empfohlen, qualifiziertes und durch den Hersteller geschultes 
Personal, eine regelmäßige Überprüfung und Wartung der Artikel sowie den 
Austausch abgenutzter Teile durchführen zu lassen. Bei unsachgemäßer 
Behandlung und Nichtbeachtung der oben beschriebenen Punkte verfällt die 
Garantie und damit jegliche Gewährleistung seitens des Herstellers. 

Istruzioni e termini di impiego - Instructions and terms of use 
Instruction et mode d’emploi - Bedienungsanleitung und nutzungshinweise



8 8 8 9

Condizioni generali di fornitura - General sales conditions  Conditions générales de fourniture - Allgemeine lieferkonditionen

1. Le condizioni generali di fornitura sono ritenute conosciute dal cliente, 
pertanto ogni ordine ne comporta l’implicita accettazione.

2. Il cliente con la trasmissione dell’ordine resta impegnato ai prezzi e alle 
condizioni tutte nel ns. listino in vigore al momento, salvo variazioni del listino 
stesso, nel qual caso varranno i prezzi e le condizioni tutte del listino in vigore al 
momento dell’ordine. È la data dell’ordine che fa fede.

3. L’ordine s’intende conferito salvo “approvazione di Armet” e si perfeziona 
con l'invio della conferma d'ordine con le condizioni di vendita. La conferma si 
intende automaticamente accettata salvo diversa comunicazione entro i 2 giorni 
successivi all'invio da parte di Armet.

4. I prezzi devono intendersi in Euro IVA esclusa Franco ns. stabilimento di 
Brescello (RE).

5. La consegna per ogni effetto di legge si intende eseguita presso lo 
stabilimento Armet: in caso di trasporto presso il committente, si applica quanto 
stabilito dall’art. 1510 del C.C. II comma. La merce viaggia comunque a rischio 
del committente ed è resa sponda camion (scarico e facchinaggio sono esclusi).

6. La merce viene posta a disposizione del cliente con “l’avviso di merce pronta”. 
In caso di ritardo nel ritiro o in caso di posticipazione della consegna, oltre il 
quindicesimo giorno dall’approntamento, sarà facoltà di Armet emettere regolare 
fattura e addebitare le spese di magazzinaggio.

7. L’imballo standard (confezioni in cartoni e/o doppio film estensibile) è 
compreso nel prezzo, altri tipi di imballo saranno addebitati al costo. I costi di 
smaltimento degli stessi sono a carico del cliente.

8. I tempi di approntamento previsti per il materiale ordinatoci e risultanti dalle 
ns. conferme d’ordine sono sempre indicativi e salvo imprevisti (oltre a quelli 
di forza maggiore) che dovessero intervenire lungo il processo di evasione 
dell’ordine. Non potranno, quindi, dare adito a richieste di risarcimento danni 
e/o alla variazione delle condizioni di prezzo e pagamento presenti nella nostra 
conferma d’ordine.

9. I reclami e le contestazioni per difetti di fabbricazione devono essere 
segnalati sulla bolla di consegna o inoltrati a mezzo raccomandata, non oltre 
otto giorni dal ricevimento della merce. Non si accettano resi se non motivati e 
precedentemente autorizzati.

10. In caso di reclamo, la responsabilità di Armet è limitata alla sostituzione 
dei prodotti o, a suo insindacabile giudizio, all’accredito del prezzo in fattura. È 
esclusa ogni azione per danni o rivalsa per danni a terzi.

11. La vendita si intende fatta con riserva di proprietà, ex art. 1523 e seguenti 
C.C. fatto salvo quanto stabilito dall’art. 1525. Il mancato pagamento di una 
o più rate darà diritto ad Armet di risolvere il contratto. In tal caso quanto 
eventualmente già pagato sarà acquisito da Armet a titolo di nolo dei prodotti e 
risarcimento danni, senza alcun pregiudizio dei maggiori diritti del venditore.

12. Armet si riserva di apportare qualsivoglia modifica ai prodotti oggetto del 
presente listino e/o al loro confezionamento, senza l’obbligo di preavviso.

13. Tutti i prodotti Armet srl sono coperti dalle garanzie di legge. Salvo il buon 
uso.

In caso di controversie il Foro Competente sarà quello di Parma.

1. General sales conditions are withheld from th client but it is accepted that all 
orders are adhered to in a satisfactory manner.

2. The client is required to meet the prices and conditions according to the period 
in which the product is ordered, apart from variations in the product listing itself 
where the time at which the order was placed is what counts.

3. The order is agreed upon except in cases of “Armet Approval” and is followed 
through with the sending of the signed order confirmation along with the 
conditions of sale.

4. Prices are calculated in Euro exclusive of VAT Ex works Brescello (RE).

5. Delivery shall be organised from the Armet plant: in the case of transport 
organised on the buyer’s end, Art. 1510 of the C.C. paragraph II is applied. In 
this case, the transport of goods is at the buyer’s risk and is delivered by lorry 
(loading and deloading are excluded).

6. Goods will be transported when client is advised with notifi cation that goods 
are ready for delivery.

In the case of delay or delivery deferment of over 15 days since the notification 
to charge warehousing costs.

7. Standard packaging (boxing and/or double-protection fi lm) is included in the 
price. Other types of packaging are added to the cost of the product.

8. Estimated picking times for goods ordered, as notified on order confi rmation, 
are always indicative and apart from exceptional circumstances (which cannot 
be avoided) which may prolong the order process. As a result, any compensation 
requests for damage and/or any variations in the price and payment conditions 
as presented in our order confi rmation.

9. Complaints or disputes over manufacturing faults should be indicated 
on the parcel bill or by registered post and no more than eight days after 
receipt of goods. Returns are not accepted without valid reason and advance 
authorisation.

10. In the case of complaint, the responsibility of Armet is limited to product 
exchange or at its own discretion the crediting of the amount billed. Any damage 
action or compensation for third party damage is excluded from this condition.

11. Sale is made according to supply ex art. 1523 and subsequent C.C. apart 
from cases established in art. 1525. In the case of lack of payment of one or 
more instalments, Armet reserves the right to end the contract. In this case, 
any previously paid instalments will be retained by Armet in the form of rent 
payments without affecting the principle rights of the seller.

12. Armet reserves the right to bring about any modification to products on this 
list and/or their manufacturing and without advance notifi cation.

13. All the Armet srl products are covered by a guaranties only for the standard 
use of the product.

Any controversies shall be addressed in the competent Parma Law Court.

1 Les conditions générales de fourniture sont considérées comme connues par le 
client et chaque commande ne comporte l’acceptation implicite.

2 Le client avec la transmission de la commande reste engagé au prix et à 
toutes les conditions de notre tarif en vigueur au moment, sauf variations du 
tarif même, dans ce cas vaut le tarif en vigueur au moment de la commande. 
C’est la date de la commande qui fait fois.

3 La commande est accordée sauf «approbation d’Armet» et se perfectionne 
avec l’envoi de la confirmation de commande signé avec les conditions de vente.

4 Les prix sont en Euro sans TVA, Franco notre établissement de Brescello (RE).

5 La livraison pour tous les affects de la loi se considère faite chez 
l’établissement Armet: en cas de transport auprès du client, pour l’art 1510 du 
C.C comma II. La marchandise voyage toujours au risque du client et rendu au 
bord du camion (déchargement et mise en place non compris).

6 La marchandise est mise à disposition du client avec« l’avis de marchandise 
prête». En cas de retard dans la livraison ou en cas de renvoi de la livraison 
âpres 15 jours de la préparation, Armet aura la faculté d’émettre une facture 
pour les dépenses de stockage de la marchandise.

7 L’emballage standard (confection en carton et/ou double film extensible) est 
inclus dans le prix, autres genres d’emballages seront ajoutés au prix. Le cout 
d’élimination est à la charge du client.

8 Le temps de préparation prévus pour le matériel en commande et écrits dans 
la confirmation de commande sont toujours indicatifs et sauf imprévues (outres 
a ceux de force majeur) pendant la procédure d’évasion de la commande. Ils ne 
peuvent pas donner suite à demandes de dédommagement et/ou à changement 
des prix et payement écrits dans la confirmation de commande.

9 Les réclamations et les contestations pour les défauts de fabrication doivent 
être écrit sur le bon de livraison ou envoyé par recommandé, avant 8 jours de la 
réception de la marchandise. Les rendus sans autorisations et sans raisons ne 
seront pas acceptés.

10 En cas de réclamation, la responsabilité de Armet est limité à la substitution 
des produits ou, à son jugement sans appel , au crédit de la somme en facture. 
Toute action pour dommages ou revanche pour dommages à tiers sont exclues.

11 La vente est faite avec réserve de propriété ex Art. 1523 et suivants di C.C., 
sauf ce qui est écrit dans l’Art. 1525. Le payement manqué d’un ou plusieurs 
versements donne droit à Armet de résoudre le contrat.

En ce cas la somme payé sera acquis par Armet à titre de location des meubles 
et de dédommagement, sans aucun préjugé pour les majors droits du vendeur.

12 Armet se réserve le droit de modifier les produits dans ce tarif et/ou à leurs 
emballages, sans l’obligation de préavis.

13 Tous les produits Armet srl sont couverts par les garanties de loi. Sauf le bon 
usage.

En cas de controverse le tribunal compètent est celui de Parme.

1. Es wird vorausgesetzt, dass die allgemeinen Lieferkonditionen dem 
Kunden bekannt sind. Daher ist jede Bestellung einer implizite Annahme der 
Lieferkonditionen.

2. Mit der Übermittlung der Bestellung ist der Kunde an die Preise und 
Konditionen der jeweils gültigen Preisliste gebunden. Eine Ausnahme kann 
durch Änderungen der Preisliste eintreten. In diesem Falle gelten die Preise und 
Konditionen, welche zum Zeitpunkt der Bestellung Gültigkeit haben. Dabei ist 
das Datum der jeweiligen Bestellung ausschlaggebend.

3. Die Bestellung versteht sich vorbehaltlich und bedarf der „Genehmigung durch 
Armet“. Durch Rücksendung der unterschriebenen Auftragsbestätigung mit den 
Verkaufskonditionen wird die Bestellung verbindlich.

4. Die Preise verstehen sich in Euro, wobei die MWSt ausgeschlossen ist und 
gelten ab Werk Brescello (RE).

5. Die Lieferung erfolgt ab Werk Brescello. Für den Fall, dass der Transport 
bis zum Auftraggeber organisiert werden soll, wird Art. 1510 C.C. Absatz II 
(italienisches Gesetzbuch) angewendet. Das Risiko für den Transport trägt der 
Auftraggeber.  Die Ware wird an der Ladekante des LKW übergeben (Entladung 
und Vertragung sind nicht enthalten).

6. Mit der Nachricht „Ware bereit“ wird die Ware dem Kunden zur Verfügung 
gestellt. Im Falle einer verspäteten Abholung oder bei Verschiebung der 
Abholung um mehr al 15 Tage nach der Meldung, werden Ware und 
Lagerkosten in Rechnung gestellt.

7. Die Standardverpackung (mit Kantenschutz aus Karton und in PVC-Film 
gewickelt) ist im Preis enthalten. Auf Anfrage werden andere Verpackungsarten 
gesondert in Rechnung gestellt.

8. Die in unseren Auftragsbestätigungen genannten Lieferzeiten sind indikative 
Richtwerte. Unvorhersehbare Ereignisse durch höhere Gewalt  während der 
Bearbeitung der Bestellung sind nicht berücksichtigt. Abweichungen von den 
genannten Lieferzeiten geben keinen Anlass zu Schadensersatzforderungen 
oder zu Änderungen der in der Auftragsbestätigung genannten 
Lieferkonditionen bzgl. der Preise oder der Zahlung.

9. Reklamationen und Beanstandungen durch Fabrikationsfehler müssen 
auf dem Lieferschein vermerkt oder Armet mittels Einschreiben innerhalb 
von 8 Tagen nach Erhalt der Ware mitgeteilt werden. Rückgaben der Ware 
werden nicht akzeptiert, wenn sie nicht im Vorwege begründet und von Armet 
genehmigt wurden.

10. Im Falle von Reklamation beschränkt sich die Gewährleistung von Armet auf 
den Ersatz der Ware oder, nach unanfechtbarer Beurteilung, auf die Gutschrift 
des Rechnungspreises. Eine Haftung für Schäden gegenüber Dritten oder 
Schadensersatzansprüche seitens Dritter sind ausgeschlossen.

11. Der Verkauf findet unter Eigentumsvorbehalt gemäss Art. 1523 und folgende 
C.C. (Italienisches Gesetzbuch) und mit Ausnahme von Art. 1525 statt. Eine 
ausbleibende Zahlung einer oder mehrere Raten verleiht Armet das Recht, den 
Vertrag aufzulösen. Eventuelle zuvor geleistete Zahlungen werden von Armet 
als Leihgebühr für die Ware und als Schadensersatz einbehalten, ohne die 
Eigentumsrechte des Verkäufers zu beeinflussen.

12. Armet behält sich vor, Änderungen an den Produkten dieser Preisliste und/
oder der Verpackung ohne Vorankündigung vorzunehmen.

13. Für alle Produkte der Armet srl gilt die gesetzlich geregelte Gewährleistung. 
Diese setzt die ordnungsgemäße Nutzung voraus. 

Bei Kontroversen ist Parma Gerichtsstand.
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